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Zanimiv načrt obnove
žeiezniiksga prometa
železniška družba N.Y.C 

namerava uvesti posebne 
jet-vlake za osebni promet 
na razdalje 200 milj.
NEW YORK, N.Y. — Avto in 

letalo sta že izrinila iz prometa 
vlake in ladje. Ladje so se že 
vdale v svojo usodo, vlaki pa 
še ne, kot to priča zanimiv po
skus znane N.Y.C.R., ki spada 
med najvažnejše železniške mre
že v Ameriki in se je sedaj še 
združila z mrežo Pennsa. Poskus 
ima sledečo prometno osnovo:

Proti avtomobilu železnica ne 
more konkurirati, pač pa proti 
letalu na daljave do 200 milj. S 
poleti na kratke daljave potnik 
ne doseže tega, kar bi naj raj še 
dosegel: prihranek na času. Po
leg tega ima še težave z dovo
zom na letališča in odvozom z 
njih. Zato je N.Y.C. prišla na 
sledečo idejo: opustila naj bi ves 
osebni promet preko 200 milj. S 
tem bi odšlo v zgodovino par 
njenih vlakov, ki so bili znani 
širom Amerike. Obdržala bi pa 
še ves promet okoli velikih mest. 
Kot nekaj posebnega bi pa vpe
ljala direktne vlake med veliki
mi mesti. Ti vlaki naj bi vozili z 
novo hitrostjo nekje med 150- 
200 milj na uro. Dosedaj znaša 
srednja hitrost na ameriških 
vlakih 82.5 milj na uro, na Ja
ponskem so pa že dosegli urno 
hitrost 107 milj, pri čemur ni 
varnost v osebnem prometu nijc 
trpela.

N.Y.C.. je že sestavila vlak za 
tako hitrost in ga pretekli teden 
preskusila med postajami But
ler, Ind., in Byran, O. Vlak je 
dosegel hitrost 183.85 milj. Vlak 
in proga sta dobro prestala pre- 
skušnjo.

Uprava N.Y.G. sestavlja sedaj 
poročilo na federalne oblasti in 
pripravlja načrt, kako izvesti 
reformo v najkrajšem času. V 
prometni načrt bo vključen tudi 
Cleveland. Vozili se bomo torej 
na daljave do 200 milj 60 do 90 
minut. Seveda ne bo to že jutri, 
kajti našli so se tudi nasprotniki 
načrta. Nekateri se bojijo, da 
načrt ne bo tehnično izvedljiv, 
ker tako hitrega prometa ne bo
do dolgo mogle zmagovati želez
niške proge. Drugi se zopet bo
jijo, da bo taka hitrost tudi po
vod za velike nesreče. Federalna 
uprava bo morala vse te ugovore 
vpoštevati, predno bo dala N.Y. 
C. potrebna dovoljenja. N.Y.C. 
je optimistična. Pravi namreč, 
da ima na daljavo do 200 milj 
77% vsega osebnega prometa. 
Mora ga organizirati tako, da ne 
bo imela izgub, kot jih ima sedaj 
pri osebnem prometu. Ako o- 
blast ne da dovoljenja, bi N.Y.C. 
morala sploh ustaviti obratova
nje, tega pa zopet dežela ne mo
re trpeti. Pri novem načrtu bo 
prišlo v poštev kakih 80 mest, ki 
bi bila med seboj povezana z jet- 
vlaki. Pogonska sila bi bila nam
reč ista kot pri jet letalih, kar 
bi bila tudi velika tehnična no
vost.

Novi grobovi
Josephine Kovačič

Nenadno je umrla na svojem 
domu na 22294 Arms Avenue 
Josephine Kovačič, roj. Kenik 
v LaSalle, 111. Ko je bila stara 
6 let, je šla s starši v Evropo, 
kjer je ostala do 1. 1924, ko se 
je preselila v Cleveland. Pokoj
na je bila žena Franka (znanega 
pevca Ilirije pri Mariji Vnebov- 
zeti), mati Josephine Sylvie Ko
vačič, Mrs. Carmen (Julia) Gri- 
da in mrtvorojene prvorojenke, 
stara mati Michaela Grida in 
Jamesa Grida, sestra pok. Fran
ka, pok. Johna Kenik, Micke 
Kramer, Angele Mukolic in Ani
ce Kenik (vse v Jugoslaviji). 
Pokojna je bila članica Društva 
sv. Kristine št. 219 KSKJ, Dru
štva Kras št. 8 SDZ in Podr. št. 
10 SŽZ. Pogreb bo iz Grdino- 
vega pogreb, zavoda na Lake 
Shore Blvd. v ponedeljek ob 8.30 
v cerkev sv. Kristine, kjer bo 
ob 9.30 pogrebna sv. maša, 
nato na pokopališče. Na mrtva
škem odru bo jutri in v nedeljo 
od 2 pop. do 10. zvečer.

ideci v fielnamgi dali! 
zagotovila o ujetnikih

WASHINGTON, D. C. — Iz 
vladnih virov je prišlo sporoči
lo, da je Rdeči križ Osvobodilne 
fronte Južnega Vietnama dal za
gotovilo, da bodo sile Osvobodil
ne fronte postopale z ameriški
mi vojnimi ujetniki tako, kot 
bodo ameriške sile postopale z 
njenimi ujetniki. Zagotovilo naj 
bi prišlo preko Mednarodnega 
Rdečega križa. Podobno zagoto
vilo naj bi dal tudi Rdeči križ 
Severnega Vietnama.

Največ je na tem vprašanju 
delal bivši uradnik državnega 
tajništva Schwartz. Pred senat
nim odborom je dejal, da je imel 
večje težave z Osvobodilno fron
to kot s Severnim Vietnamom. 
Zadnji ima nekake redne zveze 
z Mednarodnim Rdečim križem 
v Švici, preko katerega so posla- 
i iz ZDA pisma ameriškim voj
nim ujetnikom v Severnem 
Vietnamu. Dejal je, da ne ve, 
ali so ti ta pisma dobili ali ne.

Fotografija ponarejena?
LONDON, Vel. Brit. — - Tu

kajšnji “Daily Mirror” je opozo- 
ril na to, da na fotografiji Mao 
Tsetunga, ki so jo objavili Kitaj
ci, nobeden izmed petih ne dvi- 
^a roke iz vode, nihče ne izgle- 
ia, kot bi kaj gibal. Trdi, da je 
fotografija ponarajena, se pravi 
ravadna fotomontaža.

Senat močno zmanjšal
vojaško pomoč tujini

Znižal jo je preko ejno dese
tino na skupno 7&2 milijo
nov, med tem ko je Pred
stavniški dom preje odo 
bril celoten vladin predlog 
917 milijonov.
WASHINGTON, D.C. — Se

nat je v sredo zaključil razpra
vo o vojaški pomoči tujini, odbil 
od vladnega predloga v poobla
stilnem zakonu 126 milijonov in 
tega končno izglasoval z 82:7 
glasovom. Namesto od vlade 
predloženih 917 milijonov je o- 
dobril le 792 milijonov, 100 mili
jonov manj, kot je odobril zuna
njepolitični odbor. Demokratski 
kot republikanski senatorji so 
šli preko nasvetov svojih urad
nih vodnikov pri tem glasova
nju.

Sen. G. McGovern, demokrat 
iz South Dakote bi bil rad zni
žal celotno vsoto vojaške pomoči 
kar za 250 milijonov. Njegov 
predlog je bil zavrnjen s 71:23 
glasovom. Vodnik demokratske 
večine sen. Mansfield iz Monta
ne je upal, da bo dosegel veči
no za celoten predlog vlade in je 
Senatu prebral zadnje sporočilo 
obrambnega tajnika, da so se 
stroški vojaške pomoči v jugo
vzhodni Aziji povečali za 62 mi
lijonov od časa, ko je vlada pred
log vojaške pomoči Senatu po
slala.

V Senatu sprejeti predlog mo
ra iti v razpravo konference Se
nata in Predstavniškega doma. 
Zadnji je odobril celoten vladin 
predlog 917 milijonov. Predstav
niki obeh domov se morajo se
daj pogoditi za obe strani spre
jemljivo vsoto, ki ni nujno, da 
bi bila ravno v sredi. Ko bo spo
razum dosežen, ga bosta morala 
znova odobriti oba domova Kon
gresa.

Za gospodarsko pomoč tujini 
je Senat dan preje odobril 2 bi
lijona dolarjev. Tudi ta predlog 
mora iti še pred konferenco o- 
beh domov, nato pa v dokončno 
odobritev dogovorjenega skup
nega besedila pred vsako zborni
co posebej.

Omori žeissk razhrjafa 
javnost m Angleškem

LONDON, Vel. Brit. — Polici
ja v Bristolu je prijela 29 let 
starega irskega gradbenega de
lavca Patricka J. F. Murphyja 
in ga obtožila, da je umoril 20 
let staro belo dekle Sandro Ari
ne Wellstead in njeno golo tru
plo pustil na vrtu neke privat
ne bolnice v Bristolu.

Najgroznejši je umor črnske
ga dekleta, katerega razbito tru
plo so našli v rjavi papirnati 
vreči v nekem predelu Londona 
Policija trdi, da je imela umor
jena zvezane roke in noge na 
hrbtu, glava pa je bila od telesa, 
ki je bilo ožgano od cigaret in 
polno ran, odžagana. Umorjena 
je bila spolno zlorabljena. Poli
cija sumi, da bi utegnil biti to 
kak posebni “obredni” umor, kot 
so bili lani umori šestih prosti
tutk v Londonu.

Prav tako ni sledu za moril
cem mlade žene, katere razseka
no truplo so našli v reki Trent v 
Nottinghamu.

JOHNSON POSREDUJE 
V LETALSKEM STRAJKU
Ko se razgovori med predstavniki letalskih družb 

in unije letalskih mehanikov včeraj niso pre
maknili z mrtve točke, je predsednik pozval 
oboje za danes v Belo hišo. Hoče štrajk kon
čati potom pogajanj in ne potom zakona, ki 
ga Kongres pripravlja, če bo seveda le mogoče.

WASHINGTON, D.C. — Delavski tajnik W. Wirtz je 
imel včeraj razgovore s predstavniki Unije letalskih me
hanikov in s predstavniki petih letalskih družb, ki so za
radi štrajka mehanikov morale pred 22 dnevi ustaviti obrat. 
Razgovori med obema stranema so bili včeraj zjutraj ob
novljeni, toda po izjavi delavskega podtajnika j. Reynold- 
sa niso prišli daleč. Javnost in Kongres sta letalskega štraj
ka sita in zahtevata njegov konec. Tako je predsednik L, 
B. Johnson pozval predstavnike obeh strani za danes v Be
lo hišo, kjer bo poskušal posredovati za kompromis, ki naj 
štrajk konča. Za slučaj, da se mu to ne bi posrečilo, mu pri- 
nravlja Kongres posebni zakon, na osnovi katerega bo lah
ko sam odredil konec štrajka.

Komunisti že plačujejo 
Sihanukove usluge

VIENTIANE, Laos. — Kam- 
bodžanski princ Sihanuk spada 
med najbolj verne somišljenike 
kitajskih komunistov. Kjer le 
more, jih hvali, zato pa povsod 
in zmeraj napada Ameriko. Se
daj so komunisti že začeli plače
vati Sihanukove simpatije. Ogla
sila se je radio postaja laoških 
komunistov in začela zahtevati 
severno kambodžansko provinco 
Stungtreng zase.

Sihanuk se je hudo razjezil 
in dal laoškim komunistom dosti 
oster odgovor. Tovariši se seve
da odgovora niso ustrašili, saj 
dobro vedo, da se Sihanuk veli
ko bolj boji komunizma kot ko
munizem njega. Vse skupaj je 
pa tako izrabil laoški nevtralni 
ministrski predsednik Suvana 
Fuma, ki je izjavil, da Laosu ni
so kambodžanske province prav 
nič potrebne.

Iraški predsednik vlade 
v Moskvi

MOSKVA, ZSSR. A- V sredo 
je prišel sem na razgovore z 
vodniki Sovjetske zveze pred
sednik vlade Iraka Abdel Rah
man Al-Bassaz. Na letališču ga 
je sprejel sam predsednik vlade 
A. Kosygin.

Črni vodniki sklicujejo 
posvet o “črni moči” v
glavno mesto dežele

WASHINGTON, D.C. — Vod
niki črncev so objavili, da se bo
do na Delavski dan sestali v Wa- 
shingtonu k razgovorom o “črni 
moči” in njenih ciljih. Med or
ganizatorji posveta so črnski 
kongresnik iz New Yorka Adam 
C. Powell, načelnik CORE F. 
McKissick in S. Carmichael, na
čelnik SNCC. Eden od njih je 
dejal, da bodo na posvet povab
ljeni tudi nekateri belci.

Predsednik L.B. Johnson je z 
osebnim posredovanjem prepre
čil splošni železniški štrajk leta 
1964, svoje sposobnosti hoče se- 
laj preskusiti pri posredovanju 
med petimi letalskimi družbami 
in unijo letalskih mehanikov, ki 
trmasto vstrajajo vsak pri svo
jem že preko tri tedne, ko se 
javnost jezi, ko ne more poto
vati z letali, kot je bila vajena.

V Senatu je delavski odbor 
izglasov z 11:5 glasovom pose
ben zakonski predlog, ki daje 
predsedniku pravico, da odredi 
vrnitev štrajkujočih na delo pri- 
krat po 60 dni. Po sedanjem za
konu je predsednik Johnson 
imenoval včeraj posebno komi
sijo, da preišče položaj pri Ame
rican Airlines, kjer je unija 
transportnega delavstva hotela 
včeraj začeti štrajk.

Sen. Morse je dejal, da je 
letalski štrajk ustvaril “stisko”, 
ki zahteva odločne korake še 
pred koncem tega tedna. Napo
vedal je, da se bo za nje zavzel 
danes na plenarni seji Senata. 
Morse predlaga, naj bi Kongres 
sam ukazal konec štrajka, med 
tem ko je večina delavskega 
odbora Senata glasovala, naj to 
pravico dobi predsednik.

NATO ni zadovoljna
s prostorom v Belgiji
BRUXELLES, Belg. — NATO 

je sklenila, da se na pritisk ge
nerala De Gaulla izseli iz Pari
za. Šla bo v Belgijo. Belgijska 
vlada ji je sedaj odredila obši
ren prostor kakih 30 milj od 
Bruxellesa in 9 milj od franco
ske meje.

Kraj pa nima dobre prometne

zveze ne z belgijsko prestolico 
ne z bližnjim vojaškim letali
ščem. NATO bi zato rada dobila 
prostor v kraju Wavre, ki je sa
mo 20 milj od prestolice in je 
blizu velikega letališča.

Belgijska vlada menda vztraja 
na svojem predlogu. V krogih 
NATO uradništva so radi tega 
razočarani in nezadovoljni. Pre
hod iz Pariza na deželo v Belgi
ji je res velik skok.

H£ATWAVE

Sončno in malo hladnejše. 
Najvišja temperatura 80, naj- 
frižja ponoči 60.

Senator F. J. Lausche o nemirih v črnskih mestnih predelih
CHICAGO, 111. — Senator F. 

I. Lausche se je odzval povabilu 
Zveze trgovcev z mešanim bla
gom v Chicagu in ji prišel pre
davat. Občinstvo na sestanku je 
bilo seveda tako, da je bil sena
tor skoraj prisiljen, da posveti 
večji del svojega govora oceni 
nemirov, ki smo jih zadnje ted
ne doživeli predvsem v večjih 
mestih kot so Los Angeles, San 
Francisco, Cleveland, Brooklyn 
itd. Njegova izvajanja so zani
miva radi tega, ker F. J. Lausche 
nima navade, da bi hodil okoli 
bistva problemov. Skuša zmeraj 
zadeti v sredo postavljenega 
vprašanja in se pri tem ne ozira 
dosti, koga bo zadel in koga ne. 
Takih politikov nimamo v na
šem Kongresu preveč.

To, kar se je pri nas dogajalo 
na ulicah velikih mest, je po se
natorjevem mnenju “del narod
ne zarote, ki jo vodijo strokov

njaki ’. Kar se je na primer go
dilo v Clevelandu, jasno priča, 
da je tičal za vsem načrt in or
ganizacija. Tehnika, ki so jo vo
ditelji nemirov in izgredov rabi
li v Clevelandu, kaže na neko 
središče, od koder so prihajala 
povelja, kaj je treba razgraja
čem delati v vsakem trenutku, 
posebno takrat, ko se začne po
ložaj menjati. Kar je žalostno, je 
dejstvo, da je pri vsem tem trpe
lo toliko nedolžnih ljudi.

Sen F. J. Lausche je označil 
vse te izgrede kot “naj slabšo 
vrsto protizakonitosti v ameriški 
zgodovini”. Avtorji izgredov in 
priganjači na njih so pa tisti, “ki 
živijo v izobilju in pridigajo o 
mirnih križarskih vojnah”! Lau- 
schetova opazka meri očitno na 
nekatere črnske organizacije, ki 
se zavzemajo za vpoštevanje za
konitosti v bojih za civilne pra
vice, pri tem pa velikokrat na
svetujejo taktiko, ki jo je težko

spraviti v sklad z zakonitostjo. 
Odgovorni za izgrede so tudi ti
sti, ki na eni strani pozivajo k 
pametni presoji, isti hip pa huj
skajo razburjene poslušalce na 
dejanja, ki kršijo najelementar- 
nejše zakone, pravne in moralne. 
Kdo ne bi mogel razumeti, da 
poslušalci v takih trenutkih zgu
bijo zdravo presojo in se spusti
jo v pustolovščine, ki jih potem
vsaj na tihem obžalujejo, ako- 
ravno ne priznajo javno.

Sen. F. J. Lausche je tudi o- 
stro obsodil posamezne vrste 
javnih delavcev, ki nosijo svoj 
delež odgovornosti za izgrede, 
kot smo jih doživeli zadnje ted
ne.

Senator obsoja javne delavce, 
med njimi tudi duhovnike, ki 
trdijo, da je pokorščina zakonom 
opravičljiva, ako kdo smatra, da 
zakon ni moralno utemeljen. 
Lausche kritizira tudi vrhovno 
federalno sodišče, ker njegove

sodbe velikokrat “vežejo roke” 
policiji. Za izgrede so odgovorni 
tudi tisti, ki stalno kričijo o “su
rovem post opanju policijskih 
organov”, kar mora deprimirati 
policijo. Odgovorna je pa tudi 
naša javnost, ki ne da nič na 
stalna opozorila, da za vsakim 
nastopom proti zakonitosti tiči 
taktika, ki jo določajo strokov
njaki za rušenje reda in miru. 
Senator je končno izrazil svojo 
nezadovoljnost, da so tisti, ki se 
izmikajo naborom, premalo kaz
novani in da dobivajo prenizke 
kazni tudi tisti delavski vodite
lji, ki se upirajo sodnim skle
pom in ne rabijo pri tem zako
nitih potov.

Ni ravno treba, da se vsakdo 
strinja z vsemi izvajanji sena
torja F. J. Lausche ta. Zelo veli
ko je pa v njih resnice, ki je po
vedana s tako jasnimi besedami, 
kot jih redkokdaj slišimo v na
ši politični javnosti.

Zadnje vesti
SAIGON, J. Viet. — Tekom vče

rajšnjega due je bilo izvede
nih doslej največ letalskih 
napadov na vojaške cilje v 
Severnem Vietnamu. Eno iz
med ameriških letal je bilo pr' 
tem izgubljeno.

WASHINGTON, D.C. — Pred
sednik britanske vlade Harold 
Wilson se bo danes razgovar- 
jal s predsednikom Johnso
nom o angleškem finačnem 
položaju, o angleških načrtih 
za omejitev sedanjih vojaških 
naprav in obveznosti “vzhod
no od Sueza” in seveda o voj
skovanju v Vietnamu. To je 
tekom 21 mesecev, kar je de
lavska stranka na vladi v Lon
donu, že četrti Wilsonov obisk 
v Washingtonu.

TOKIO, Jap. — Sovjetski zuna
nji minister, ki končuje tu 
svoj 6-dnevni uradni obisk, je 
izjavil časnikarjem, da Sov
jetska zveza ne posreduje in 
ne misli posredovati pri seda
njem položaju za končanje 
vojne v Vietnamu.

MOSKVA, ZSSR. — Glavni taj
nik ZN U Tant je podaljšal 
svoj obisk tu za en dan, da 
se bo sestal z glavnim sekre
tarjem Komunistične partije
ZSSR L. Brežnjevim. Sodijo, 
da bo z njim razpravljal o 
svojem predlogu za končanje 
vojne v Vietnamu.

LAGOS, Nig. — Tu je prišlo do 
spopadov med enotami redne 
armande, katerih večina pod
pira vlado gen. Ironsija, del 
pa bi rad končal vojaško dik
taturo, ki vlada deželo od pre
teklega januarja.

KINŠASA, Kongo. — Upor ka- 
tanških vojakov in belih na
jemnikov v Kisanganiju 
(Stanleyville), ki se je začel 
preteklo soboto, še ni končan. 
Vlada trdi, da je za uporniki 
bivši predsednik vlade M. 
Čomba, ki je trenutno v poli
tičnem izgnanstvu v Evropi.

WASHINGTON, D.C. — Strate
ško izvidniško letalo U-2, ki 
je bilo včeraj na rednem po
letu, je izginilo nekje nad Pa
namo. Vojaško poveljstvo je 
objavilo, da je pilot verjetno 
padel med poletom v neza-

Iz Clevelanda 
in okolice

Slov. šola pri Mariji Vnebovzeti 
vabi—

Slovenska šola pri Mariji 
Vnebovzeti v Collinwoodu vabi 
na svoj piknik na Slovensko pri
stavo v nedeljo, 31. julija po
poldne.
SDZ DAN—

Slovenska dobrodelna zveza 
ima v nedeljo velik piknik v 
Parku Društva sv. Jožefa na 
White Rd. Ples, igre, zabava za 
>drasle in otroke! Vsi vabljeni, 
vsi dobrodošli!
Slov. pisarna sporoča—

Slovenska pisarna v Barago
vem domu, 6304 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio 44103, ima zo
pet na zalogi Rimski misal, 
Vauhnikovo Nevidno fronto, 
Zbornik Svob. Slovenije 1966, 
Jurčecovo Skozi luči in sence 
:er prva dva dela Mauserjevih 
Ljudi pod bičem. Tretji del je 
la poti.
Zadušnica—

V nedeljo ob 9.15 bo v cerkvi 
Marije Vnebovzete sv. maša za 
ook. Silvestra Roliha ob 1. ob
letnici smrti.

V nedeljo ob 11.45 bo v cerkvi 
sv. Vida sv. maša za pok. Mar
gareto Yartz ob 2. obletnici 
njene smrti.
Bralniki—

Pri Brodnick Bros. na Water
loo Rd. imajo naprodaj nove 
1967 JET pralnike po nizkih 
cenah. -- Več v ©glasu!
Veseli Slovenci igraje—

Znani orkester VESELI SLO- 
/ENCI igra vsak petek zvečer 
30 devetih uri v Hofbraue 
House na 1400 E. 55 St. za ples. 
— Več v oglasu!
K molitvi—

Članice Podr. št. 10 SŽZ so 
vabljene v nedeljo ob sedmih 
zvečer v Grdinov pogrebni za
vod na Lake Shore Blvd. k mo
litvi za pok. Josephino Kovačič.

------- o--------
Vietnamski komunisti 
obglavili ameriškega 

ujetnika?
CLEVELAND, O. — UPI po

roča iz Saigona tole neverjetno 
novico: Neki pilot naše vojne
mornarice je padel v roke sever- 
novietnamskih komunistov. Po 
petih mesecih se mu je posreči
lo, da je ušel skupaj :z nekim 
drugim rojakom, ki je bil tudi v 
ujetništvu. Oba sta se z never
jetnimi mukami prebijala proti 
jugu, da bi prišla v roke ame
riškim ali saigonskim četam. Pri 
vsem skrivanju so jih pa sever- 
novietnamski vojaki vendarle 
opazili in začeli loviti. Pilot voj
ne mornarice je imel srečo. Se 
je tako skril, da ga niso mogli 
najti. Njegov tovariš je pa zo
pet padel komunistom v roke, ki 
so ga pri priči obglavili z me
čem. Vse to je naš pilot videl na 
lastne oči.

Pilot je končno mogel opozo
riti naša letala na kraj, kjer se 
nahaja. Na tleh je s kamenčki 
napravil znak SOS, sam pa je le
talom mahal z belim robcem. 
Priletel je takoj helikopter, ga 
pobral in ga odpeljal na varno. 
Naše oblasti molčijo o vsem tem, 
trdijo pa, da je pilot “na varnem 
v neznanem kraju”. Stika s sve
tom mu pa še ne dovolijo.

vest, ker bi se moralo letalo 
že pri Ky West obrniti nazaj 
proti Združenim državam, pa 
je let nadaljevalo naravnost 
proti jugu.
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Samo potrditev dejanskega stanja
Tako je zapisal oh objavi protokola o razgovorih med 

Vatikanom in Jugoslavijo sodelavec ljubljanskega lista 
“Delo”, glavnega glasila Zveze socialističnega delovnega 
ljudstva Slovenije, F. Šetinc, v tem listu. Tako torej sodi o 
njem uradna Jugoslavija.

V bistvu to ni noben dogovor, nikak sporazum, ampak 
le poročilo o razgovorih in stališčih, ki sta jih obe strani 
tekom dve leti trajajočih razgovorov zavzeli. Vsaka je svo
je stališče objavila, in vzela na znanje stališče druge stra
ni. Obe sta izrazili pripravljenost za “proučevanje prime
rov”, ki bi bili nasprotni načelnim stališčem, označenim od 
obeh strani. Obe sta tudi “ostali pri svojih zahtevah”, ki 
sta jih tekom razgovorov stavili, ki pa zapisnik njihove vse
bine ne navaja. Pripravljeni sta za nadaljevanje posveto
vanj preko diplomatskih zastopnikov, ki jih bosta v ta na
men druga pri drugi imenovali.

Gre torej le za najpreprostejšo obliko obnove diplomat
skih stikov med rdečo Jugoslavijo in Sv. Stolico, ki jih je 
Tito v jezi ob imenovanju zagrebškega nadškofa A. Stepin- 
ca za kardinala 1. 1953 samovoljno pretrgal. Že sama obno
va odnosov, pa naj bo še tako skromna, pomeni Titovo u- 
mikanje in popuščanje. Sv. Stolica mu ju je osladila z ob
sodba političnega terorja in “podobnih kriminalnih oblik 
nasilja, ne glede kdo jih stori”. Obljubila je tudi, da bo gle
dala, da katoliški duhovniki ne bodo svojega položaja upo
rabljali v politične namene.

Vlada Jugoslavije je priznala Sv. Stolici pristojnost 
nad katoliško Cerkvijo v Jugoslaviji, obljubila izvajati do
ločila ustave o verski svobodi in svobodi verskih obredov 
in jugoslovanskim katoliškim škofom nemotene zveze s 
Sv. Stolico.

Med tem ko je Sv. Stolica obljubila, da bo gledala na 
katoliško duhovščino v Jugoslaviji, da ne po posegala na 
politično polje, se Titova vlada ni obvezala, da se ne bo 
vmešavala v katoliške verske in cerkvene razmere in sku
šala teh uporabiti v svoje namene. Da taka možnost' obsto
ja in se jo Titova vlada poslužuje, je znano dejstvo.

Do objave zapisnika o razgovorih je prišlo, ker sta obe 
strani smatrali to za koristno. Na prvi pogled je Jugosla
vija dobila več, oziroma bo imela od tega večjo korist v ne
posredni bodočnosti, med tem ko bo Sv. Stolica skušala ju
goslovanski zgled uporabiti kot pot za vzpostavitev diplo
matskih zvez z drugimi komunističnimi deželami.

Jugoslaviji je uspelo, da jo je Sv. Stolica dejansko 
priznala. To ji bo nemalo koristilo tako v notranji kot v 
zunanji politiki. Stalni očitki tujih držav in politične emi
gracije iz Jugoslavije o preganjanju Cerkve v Jugoslaviji 
bodo delno ponehali, v kolikor pa bo do njih še prišlo, bodo 
pa veliko manj upoštevani in bodo vzbujali manj pozorno
sti. Titova vlada bo torej ob priložnosti prošenj za gospo
darsko podporo in posojila smela računati na ugodnejši 
sprejem tako pri vladah kot pri javnosti, ki posebno v Zdru
ženih državah ne gleda mirno na preganjanje vere in Cer
kve.

Cerkev se bo v Jugoslaviji vsaj na zunaj čutila svo
bodnejšo in duhovščina kot verniki naj bi zaradi tega bili 
vsaj manj nasprotni komunističnemu režimu, če se že ne 
bodo naravnost odločili z njim sodelovati. Nasprotovati mu 
ne bodo smeli v smislu obljube Sv. Stolice same. Odprto 
vprašanje je, če bo skušala Jugoslavija to obljubo Sv. Sto
lice raztegniti tudi na duhovščino, ki deluje med katoliški
mi izseljenci iz Jugoslavije in med jugoslovanskimi delavci 
v tujini. Sv. Stolica si v tem pogledu, kot trdijo vesti iz Ri
ma, ni dala vezati rok.

Sv. Stolici je uspelo doseči od jugoslovanske vlade 
priznanje pravice do izvrševanja vrhovne oblasti v verskem 
in cerkvenem pogledu nad Katoliško cerkvijo v Jugosla
viji. Jugoslovanska vlada je Sv. Stolico tudi priznala kot 
zastopnico Katoliške cerkve v Jugoslaviji in obljubila, da 
se bo z njo razgovarjala o vseh vprašanjih, ki zadevajo Ka
toliško cerkev v Jugoslaviji in ne z jugoslovanskim katoli
škim episkopatom neposredno, kot je to v preteklosti po
novno poskušala.

Zapisnik dopušča v nekaterih točkah različno razlago, 
oziroma tolmačenje. Načela o ločitvi Cerkve in države je 
mogoče uporabiti tudi v korist Cerkve in vere. Sv. Stolica 
bi mogla na primer načelo o nevmešavanju katoliške du
hovščine v politične zadeve uveljaviti proti Ciril-Metodij- 
skemu društvu katoliških duhovnikov v Sloveniji, ki ima 
brez dvoma političen značaj in pomen. Prav tako ima pra
vico in možnost obsoditi vsako politično nasilje, tudi ono 
Titove komunistične vlade. Tak korak bi seveda pomenil 
konec dobrih odnosov, na katerih je trenutno obema stra
nema, kot izgleda, dosti.

Zapisnik sam, oziroma njegova objava še ne pome
ni “prijateljskih odnosov” med Sv. Stolico in rdečo Jugo

slavijo, te moremo smatrati komaj za “mirno sosedstvo”, 
za končanje odkritega boja, ki je posebno Jugoslaviji pri
našal doma in v svetu samo škodo. Z objavo tega zapisnika 
se rdeča Jugoslavija ni prav nič spremenila, kot je poudaril 
Šetinc. Gre le za “potrditev dejanskega stanja”, ki naj ni
kogar ne zavede na pot velikih pričakovanj!

Trditve v Titu naklonjenem časopisju, slovenskem iz- 
seljenškem kot drugem, o končanju sovražnosti titovskega 
komunizma do katoliške vere in Cerkve so prazne in čisto 
propagandnega značaja. Komunizem je bil in je sovražen 
vsaki veri, prav posebno pa katoliški. Ne pozabimo tega, 
kadar bomo čitali ali poslušali zgodbe o novih “prijatelj
skih odnosih” med Belgradom in Vatikanom.

BESEDA IZ NARODA j
Slovenska šola v Ooiiiit- 

woodn vab! na Slovensko 
prisfaio

Cleveland, O. — Čeprav ima
mo vse mogoče težave, nam čas 
zelo hitro beži. Sredi poletja 
smo, več kot pol šolskih počit
nic je že mimo. Čez par tednov 
se bodo zopet odprla šolska vra
ta za ukaželjni drobiž. Kar pri
praven čas je torej, da se zbere
mo, da pridemo na piknik Slo
venske šole iz Collinwooda na 
Slovenski pristavi.

Piknik bo v nedeljo, 31. julija, 
popoldne. Otroci bodo imeli svo
je veselje pri igri in tekmah, 
starejši pa bodo poiskali hladno 
senco in znance. Za pijačo in je
dačo- ne boste imeli skrbi, mate
re bodo postregle z domačim 
pecivom, očetje pa s hladno te
kočino. Prav lepo vabi

Šolski odbor 
---------o---------

Slovenska dobrodelna 
zveza vabi na piknik

Cleveland, O. — Slovenska do
brodelna zveza je največja slo
venska organizacija 'v državi 
Ohio, saj ima preko 20,000 čla
nov. Druge bratske organizacije 
s podobnimi cilji imajo sicer več 
članov, toda njihovo delovanje 
ni omejeno na Ohio, ampak na 
vso deželo, koder žive Slovenci. 
SDZ pa je osredotočila in ome-

oočitnicam se slovensko kultur
no društvo Triglav posveča delu 
za napredek društva. Nobeno 
iruštvo ne more napredovati, 
če ni novih načrtov ali novih na
činov, kako opraviti delo najbolj 
zadovoljivo. Pri tem je seveda 
tudi treba misliti na člane. Od 
njihovega zadržanja do društve
nega dela veliko zavisi. Treba je 
ohraniti njihovo dobro voljo, da 
ootem delo in načrti lažje uspe
jo.
Društvo bo sedaj, to nedeljo, dne 
’!• julija, imelo sestanek, na ka- 
erem bodo člani imeli priliko 
oovedati svoje mnenje o nekate- 
uh tekočih in perečih vpraša
njih. Pri tem sestanku bodo čla
ni zopet razpravljali o zidavi ka- 
oelice v parku. Nekateri se za
vzemajo, da bi postavili samo 
criž s spominsko ploščo, drugi 
'.e zavzemajo za kapelico. Člani 
nodo na tem sestanku imeli pri- 
ožnost odločiti v eno ali drugo 

omer. V Sloveniji so bile bolj 
mane spominske kapelice kakor 
na spominski križi. Križi so na
vadno oznanjali razpotje ali kraj 
nesreče. Slovensko planinsko 
društvo, ki je imelo nalogo po
speševati turizem po planinah, 
'e navadno gradilo kapelice, da 
je lahko tam duhovnik maševal, 
kadar je nanesla potreba. Ni bilo 
notri veliko prostora. Včasih ko
maj toliko, da sta našla tam pro
stor duhovnik in ministrant. 
Vendar je kapelica dajala zavet
je v slučaju slabega vremena. 
Znane so koče na Pohorju, na 
Vršiču, ruska kapelica v Bohinj
skem kotu, na Kredarici in mno
gih drugih krajih. Seveda je pa 
članska pravica, da se zavzame 
za eno ali drugo. Torej vsi na

jila svoje delo na Slovence v dr
žavi Ohio. Tekom nadpolstolet- 
nega delovanja je pomagala ti
sočem in tisočem, ki so stopili v 
njene vrste. Pomagala in pod
pirala ni le svoje članstvo, am
pak je kazala vedno tudi veliko 
dobre volje do splošnih narod
nih potreb.

Svoja razumevanja za potrebe 
in čas je pokazala letos znova, 
ko je kupila obsežno zemljišče 
nedaleč od Clevelanda in ga 
sklenila izgraditi v moderno sre
dišče za zabavo in oddih svojega 
članstva. Dejstvo je, da so posta
li državni parki in drugi kraji, 
ki so dostopni javnosti za od
dih in zabavo na področju Ve
likega Clevelanda, prezasedeni, 
na njih se zbirajo take množice 
ljudi z vseh vetrov, da se iprene- 
kateri slovenski človek na njih 
ne počuti več dobro, kaj šele do
mače.

Za nedeljo nas Slovenska do
brodelna zveza vabi na piknik 
na prostorih Društva sv. Jožefa 
na White Road. Od štirih popol
dne bosta tam igrala orkestra 
Johnnyja Pecona in Teda Ho- 
yerja. Na sporedu so razne igre 
in zabave za stare in mlade. Se
veda bodo na razpolago tudi 
vsakovrstna okrepčila.

Vsi vabljeni, vsi dobrodošli! 
To bo zbor ne le clevelandskih, 
ampjak vseh Slovencev v državi 
Ohio! Naj Pas na njem ne manj
ka!

članski sestanek v nedeljo, 31. 
julija.

*
Župnik fare Marije Pomočnice 

kristjanov na West Allisu se je 
srečno vrnil iz Slovenije, kjer je 
bil na dveh novih mašah. Oba 
novomašnika sta njegova sorod
nika. Zares velika čast! Ko se je 
g. Setničar pripeljal v New 
York, so se pa začele težave. 
Dva dni je vzelo, predno je do
bil prostor na vlaku, ki ga je po
tem potegnil do cilja. V njegovi 
odsotnosti je fara dobila novega 
kaplana. Kaplan Merin A. Heit- 
ing je letošnji novomašnik. Je 
fejst in postaven fant. Ljudje ga 
bodo veseli. V župnikovi odsot
nosti so se tudi preselili iz sta
rega župnišča, ki so ga med tem 
časom podrli, v novo hišo. Ku
pili so hišo, ki gleda na Hawley 
Rd. Malo se morajo stisniti, pa 
bodo že potrpeli toliko časa, 
dokler ne sezidajo novo župni
šče in cerkev.

*
S svojega potovanja se je vrnil 

dr. Pavle Krajnik. Šel je na o- 
bisk k svojim staršem v Argen
tino. Med obiskom ga je napad
la bolezen, verjetno zaradi spre
membe hrane in podnebja. Mo
ral je iskati zdravniško pomoč. 
Z njihovo pomočjo se mu je 
zdravje zopet nasmejalo. Vendar 
pravi, da mu je bolezen veliko 
koristila. Zgubil je nekaj nepo
trebnih funtov na svoji teži. 
Med tem časom so se njegovi 
starši odločili, da se mu pridru
žijo na potovanju in se za vedno 
preselijo v Združene države A- 
merike. Tako bo Pavle imel pri
liko, da bo svoje starše lahko 
večkrat obiskal in z njimi pre
živel nekaj lepih trenutkov.

Staršem kličemo: dobrodošli!
Želimo jim srečno bivanje v no
vi domovini v sredi svojih otrok,
vnukov in vnukinj.

«

V svojem nedeljskem buletinu 
je župnik pri Sv. Janezu zapisal: 
“Prihodnjo nedeljo, 31. julija, 
bomo zadnjikrat maševali v se
danji cerkvi sv. Janeza. Potem 
se bomo preselili v dvorano, v 
kateri bomo ostali, dokler ne bo
mo dozidali nove cerkve. V dvo
rani bomo maševali na prve pet
ke ob 7. zvečer in ob nedeljah. 
Ob delavnikih bomo maševali v 
kapeli na 8500 W. Cold Spring 
Road. Tako v sporazumu s ško
fijo.

Sedaj še vedno delamo na na
črtih. Prvotne načrte je komisi
ja za zidavo pri škofiji zavrgla. 
Proračun je bil prevelik. Tu smo 
izgubili veliko časa. Komisija 
nam je določila, da so moramo 
ravnati po starih, ustaljenih 
gradbenih načinih. Poslopje, ki 
ga bomo zidali, bo imelo tri eno
te: cerkev, dvorano in šolo. Do
stop do poslopij bo na dveh rav
neh, zgornji in spodnji. Tako bo 
mogoče priti do cerkve in šole 
brez stopnic. Poslopje bo zidano 
tako, da bo cerkev od zgoraj in 
pod njo dvorana, šola bo pa v 
dva nadstropja. Poslopje se to 
razlegalo od vzhoda proti zaho
du in bo dolgo 210 čevljev in 70 
čevljev široko. Oddaljeno bo 200 
čevljev od Cold Spring Rd. in 
500 čevljev od 84th St.

Proračun za celotno zgradbo 
je 307,000 dolarjev. V to pa ni 
vključena notranja oprema in 
ne sestrska hiša. Sestrska hiša 
bo stala 92,000 dolarjev brez o- 
preme. Računano z opremo do
dajte še k obema vsotama vsaj 
15% od celotnega proračuna. V 
ta proračun ni všteto župnišče in 
ne prostor za parkiranje. Vse to 
stane denarja.

Nekateri ljudje so se ustrašili 
velike vsote, ki jo prosimo, po
udarjam prosimo, ne zahtevamo 
in je raztegnjena na tri leta. S 
to vsoto bi si veliko pomagali, 
da ne bi Ibilo treba delati veli
kega dolga. Kakor se brez muje 
še čevelj ne obuje, tako tudi ni 
mogoče zidati brez denarja. V 
kolikor sem mogel zvedeti, je 
vsota 450 dolarjev. (Opomba po
ročevalca.)

Zelo želimo, da nam odgovo
rite na pismo, ki smo vam ga po
slali. Želimo vedeti ali boste še 
ostali član fare Sv. Janeza. Vaša 
odločitev nam Jdo povedala, v ko
liko bo fara sv Janeza še sloven
ska. To je bila vaša fara in je še. 
Ne zapustite jo sedaj, ko vas 
najbolj potrebuje. Vaš odgovor 
nam bo tudi pomagal napraviti 
najbolj primerne zaključke za 
bodočnosti.

Iz buletina se razvidi župniko
va skrb za bodočnost slovenske 
fare sv. Janeza. Kakor je že zna
no, se morajo duhovniki umak
niti iz sedanjega stanovanja. Ta
ko odloča sodnij ska odločitev. 
Tu ni več nobenega pregovora. 
Treba je iti. Kakor je človeku 
hudo pri srcu, se mora podati. 
Napredek ne pozna milosti. Ni 
več poti nazaj v staro. Lep kos 
slovenske zgodovine bo zaklju
čen s premestitvijo fare. Vsi se 
bojijo in to po pravici, da bo ti
sta domačnost in prisrčnost iz
ginila,. Ne bo več tisto, kar je bi
lo. Življenje gre svojo pot in 
prinaša spremembe, katerim se
ne moremo ustavljati.

*
Na nekem drugem kraju v 

cerkvenem oznanilu pravi žup
nik: Četudi odhajamo iz seda-
nje okolice na novo mesto, bomo 
še vedno skrbeli za vaše potrebe. 
Ne bomo vas zapustili. Vsak čas 
nas lahko pokličete po telefonu 
ali pa nas pridete pogledat na 
novem mestu, če je kdo bolan 
ali imate kakšno drugo potrebo, 
dajte nam vedeti. Storili bomo 
vse, da vam bomo še naprej po
stregli, kakor smo to skušali v 
preteklosti. Ne ustrašite se bo
dočnosti. Fara sv. Janeza je bila 
vedno naša fara in bo taka osta
la, če boste vi hoteli.”

*
Zvedeli smo, da bodo sv. maše

■imun v.offi.vScEM'

Nevesta iz Bele hiše
V soboto, 6. avgusta, se bosta 

v Washingtonu poročila mlajša 
hčerka predsednika ZDA L. B. 
Johnsona Luci in Patrick J. Nu
gent iz Waukegana, 111. Luci bo 
osma nevesta iz Bele hiše vse od 
časa, ko je ta postala bivališče 
predsednikov Združenih držav.

Do sedaj so se poroke nevest 
iz Bele hiše1 vršile v tej sami, 
Luci bo prva poročena v cerkvi, 
kot je sama vedno želela. Poro
ka bo v Narodnem svetišču 
Brezmadežnega Spočetja, naj
večji in najkrasnejši katoliški 
cerkvi vse dežele, četudi še ni 
dograjena. To bo prva poroka v 
njej.

Luci Baines Johnson bo šla 
skozi 352 čevljev dolgo glavno 
ladjo do oltarja v družbi 12 to
varišic ob zvonjenju 56 cerkve
nih znovov in igranju na mo
gočne orgle. Poročno sv. mašo 
bo opravil 70 let stari nadškof 
Patrick O’Boyle, poročil pa bo 
mladi par rev. J. Kuzinskas, dol
goletni prijatelj ženinove dru
žine.

Luci je prva hčerka ameriške
ga predsednika, ki bo poročena 
po katoliškem obredu in predpi
sih. V Katoliško cerkev je pre
stopila pred 13 meseci, ko je do
polnila 18 let. To je hotela sto
riti že preje, pa je na željo star
šev čakala več let, da bi bila či
sto prepričana, da je to resnična 
odločitev in njena srčna želja. 
Krščena je bila v episkopalni 
cerkvi, kot vsa Johnsonova dru
žina.

Nevesta je svojega sedanjega 
ženina srečala prvič v Beli hiši 
junija lani, ko je prišel v družbi 
njene najboljše prijateljice Beth 
Jenkins, še enega dekleta in 
dveh fantov na nenapovedano 
proslavo Lucijine graduacije. 
Luci je nato napravila obisk v 
Marquette in bila tam v družbi 
Patricka J. Nugenta, ki je tam 
končeval svoje študije. Luci je 
dejala, da je njena mati kmalu 
odkrila njeno nagnjenje do Pa
tricka, ki je postajal vedno češči 
gost Luci v Beli hiši. ‘Ko jo je 
Patrick preteklo jesen, 4 mesece 
potem, ko sta se spoznala, zapro
sil za roko, je bila Luci takoj 
pripravljena, če bodo starši na 
to pristali. Po treznem razgovo
ru in preudarku vseh okoliščin z 
mladim parom je oče dejal: 
Prav, jaz hočem, kar hočeš ti, da 
bi bila srečna. Zaupam tvoji sod
bi in jo odobravam. Zakaj ne bi 
o tem govorili še več?

“To smo storili, predno je bila 
o božiču objavljena zaroka,” je 
povedala Luci.

Patrick J. Nugent je bil lani 
2. julija navzoč, ko je bila Luci 
v cerkvi sv. Mateja v Washing
tonu sprejeta v Katoliško cer
kev. Luci je bila med gosti na 
svatbi Patrickovega brata Johna 
v avgustu v Waukeganu. Tedaj 
sta se že zares rada imela. Luci 
se je jeseni vpisala v šolo za bol
niške negovalke na Georgetown 
univerzi v Washingtonu, Patrick 
pa je postal administrativni po
močnik načelnika posvetovalne 
komisije za višje šolstvo v Dis-

pri Sv. Janezu, potem ko se pre
selijo, po novem redu. Imeli bo
do tri maše in sicer ob 7, 9 in 11. 
Ker je dvorana velika, ne bo ni
ti pri treh sv. mašah nobene sti
ske. Večina ljudi se je odločila, 
da bo slovenska sv. maša v dvo
rani ob 7. zjutraj, tako kot je to 
bilo v preteklosti. Spovedovanje 
bo vsako soboto popoldne od 
3-4:30. To bo mogoče le toliko 
časa, dokler dvorana pe bo pro
dana. Sedaj je namreč naprodaj.

Član SDZ št. 14

M litvanski zapiski
MILWAUKEE, Wis. — Kljub

trict of Columbia. To je ostal do 
novembra, ko je stopil v letal
stvo Narodne garde.

Ženin je miren in zadržan, ki 
se počuti bolj sproščenega v 
manjši družbi kot v veliki. Ima 
prijeten, mehek glas in je zelo u- 
glajenega vedenja. Z očetom in 
materjo in starejšim bratom je 
živel v pretežno litvanskem de
lavskem predelu Waukegana in 
obiskoval tamkaj katoliško o- 
snovno in višjo šolo. Na Mar
quette je študiral zgodovino, na
to pa se je hotel posvetiti pra
vu. Sedaj se je odločil, da bo 
študiral pb poroki poslovno ad
ministracijo v Austinu, Tex.

Luci je obiskovala 'šole v Aus
tinu in Washingtonu, kjer je 
prestopila za 8. razred v Natio
nal Cathedral school. Po poroki 
in medenih tednih se bosta Luci 
in Pat naselila v Austinu, Tex., 
v dvostanovanjski hiši, kjer ima 
vsako stanovanje po dve spalni
ci. Luci bo sama opravljala go
spodinjstvo, pa istočasno tudi 
študirala na tamkajšnji univerzi, 
kot njen mož.

Poroka Luci in Patricka bo 
privatna, ne državna slovesnost, 
zato so bili na njo povabljeni le 
družinski prijatelji, skupno oko
li 700. Svatba s plesom in zaba
vo bo v Beli hiši.

U »
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Vreme in bolezen 
(Konec.)

Važno je tudi dejstvo, da ima
jo sončne pege v človekovem 
zdravju pomembno vlogo. Že 
Galilei je odkril, da se na Son
cu pojavljajo v določenih pre
sledkih, in sicer vsakih 11 let, 
pege. Danes vemo, da so te pege 
pravzaprav fazne erupcije, ki iz
ločajo ogromne količine atomov 
in elektronov, ki povzročajo, ko 
pridejo v bližino našega planeta, 
motnje v radijskih oddajah in 
sprejemih. Ti kozmični žarki 
imajo za posledico razne spre
membe v življenju na Zemlji. S 
to problematiko se pečajo različ
ne znanstvene ustanove, ki so 
med drugim ugotovile, da se ob 
pojavu sončnih peg na primer 
poveča število srčnih tromboz. 
Po mnenju nekaterih znanstve
nikov naj bi bil nastanek trom
boz v vzročni zvezi z električno 
polnitvijo srčne mišice. Verjet
no bo proučevanje kozmosa, ki 
se sedaj vrši s pomočjo raznih 
satelitov, dalo svoj delež znano
sti o kozmičnih žarkih, pa nam 
bo.marsikaj, o čemer danes samo 
slutimo, jasno.

Revmatične bolečine in rev
matični bolniki niso porazdelje
ni na enake dele zemeljske oble; 
prebivalci večnega ledu na pri
mer redko obole za revmatiz
mom. Isto velja za prebivalce 
tropskih predelov. Za revmati
zem obolijo največ tisti ljudje, 
ki prebivajo v coni kontinental
ne klime. Ni izključeno, da na
stanejo revmatična obolenja 
prav v kontinentalni coni naj po
gostejše zato, ker so tu pogoste 
temperaturne spremembe in ker 
organizem ni v stanju, da bi ved
no adaptiral regulacijo svoje 
temperature zunanjim pogojem, 
kajti pozimi živimo na primer v 
toplih sobah s temperaturo 18-20 
stopinj in odhajamo na mrzel 
zrak, kjer znaša temperatura 
včasih —30 stopinj. Te nagle 
temperaturne spre membe, ki 
znašajo včasih 50 in več stopinj, 
verjetno vplivajo na bolečine. 
Zanimivo je tudi, da govedom in 
svinjam, ki stalno živijo na pro
stem, pozimi ne otečejo sklepi, 
medtem ko to ne velja za živi
no, ki živi pozimi v toplih hle
vih.

Poleg nezadostne prilagoditve 
vremenskim razmeram ima pri 
nastanku revmatizma važno vlo-

(Dalje na 3. strani)



AMERIŠKA DOMOVINA, a

Ribe, bogastvo hladne dežele
V rečnih in obalnih vodah Aljaske mrgoli postrvi ter 

lososov.

Zdravje
(Nadaljevanje z 2. strani)

go tudi vlaga v zraku. Število 
revmatikov je v vlažnih sobah 
večje kot v suhih. Izredno škod
ljiv je vlažen zid. Statistike na
zorno pričajo,'da je število rev
matikov v kletnih stanovanjih 
in pritličjih največje, medtem 
ko je v višjih nadstropjih le ma
lo revmatičnih bolnikov. Tudi 
sonce odnosno sončni žarki ima
jo svoj vpliv.

Ugotovljeno je, da ljudje, ka
terih okna se odpirajo proti ju
gu, redkeje obolijo za revmatiz
mom kot oni, ki imajo okna pro
ti severu. Gotovo je, da so stano
vanja, ki so obrnjena proti jugu, 
suha in da sončni žarki dobro 
denejo revmatikom, ker uniču
jejo klice, ki često povzročajo 
razna vnetja in angine, ki pri
pravljajo tla za nastanek revma
tizma.

Če bo torej kdo v bodoče trdil, 
da ga bolijo ramena in da se bo 
vreme zato spnemenilo, se mu 
ne smej, kajti trditev ni brez 
znanstvene podlage.

mm šPBUMGm
1 DOBRODELNOSTJO

WASHINGTON, D.C. — Dve 
najmočnejši organizaciji v naši 
deželi sta Ameriško društvo za 
raziskavanje rakastih bolezni in 
Ameriško društvo za srčne bo
lezni. Potrebe, namena in pome
na obeh društev nihče ne ospo- 
rava, pa vendarle obe društvi 
trpita od pomanjkovanja sred
stev. Sedaj so njihovi zastopniki 
prišli na zanimivo idejo: Naša 
federacija ima še okoli 3,000,000 
srebrnih dolarjev, ki za promet 
ne pridejo vpoštev. Ako bi jih 
federacija dala bankam, bi jih 
bančni ljudje sami prvi dan 
spravili v svoje žepe kot spomin 
na nekdanje čase. Ti srebrni do
larji imajo danes le še vrednost 
za tiste, ki zbirajo razne vrste 
kovancev. Trgovci s kovanci 
trdijo, da je gornjih 3 milijone 
srebrnih dolarjev vredno $30-80 
milijonov. Obe društvi bi zato 
kar lepo zaslužili, ako bi federa
ciji dali zanje le $3 milijone v 
čeku.

Zastopniki obeh društev so za 
to idejo že pridobili večino kon
gresnikov, ki so v tistem odboru 
predstavniškega doma, ki obrav
nava bančne in denarne zadeve. 
Proti ideji pa odločno nastopa 
federalno tajništvo za finance. 
Pravi, da bi moral dobiček iti v 
federalno blagajno, ki ima že 
tako veliko preveč dolgov. Taj
ništvo se sklicuje dalje na izja
vo zastopnikov obeh društev, da 
nimata še nobenega načrta, kako 
bi srebrne dolarje razprodali. To 
se pravi: posredniki bi odnesli 
velik del dobička.

Če kdaj, je ravno sedaj čas, ko 
federacija ne sme delati takihle 
poklonov, če jih bo, bodo zopet 
drugi našli podobno federalno 
premoženje, ki se da kar lepo 
porabiti v dobrodelne namene. 
Če federacija velikokrat troši 
neracijonalno svoje dohodke, ne 
bi tega smela delati s svojim 
premoženjem. , , . ,-j:,

--------o------ —
V Braziliji začele pokati

bombe
RIO DE JANEIRO, Brazil. —

V Braziliji še ni nobenega sploš
nega zanimanja za bodoče volit
ve, bombe so pa začele vseeno 
pokati. Kandidat za predsed
nika general Costa e Silva hodi 
po deželi, da ga ljudje vsaj lah
ko vidijo. Da bo izvoljen, o tem 
nihče ne dvomi. Seveda pa mo
ra policija skrbeti za njegovo 
varnost, kar dela velikokrat s 
preveliko gorečnostjo. To seve
da jezi podtalno opozicijo, ki je 
začela na pritisk diktature od
govarjati s terorjem.

Ko je general Costa e Silva 
Prišel v Recife, so ga čakali na 
letališču, ker so mislili, da bo 
tja priletel z letalom. V resnici 
se je pa pozneje pripeljal z av
tom. Na letališču se je nabralo 
par sto ljudi, ki so kandidata 
hoteli pozdraviti. Med množico

Aljaska, ki jo obliva morje s 
treh strani, je preprežena s šte
vilnimi rekami. Nič čudnega to
rej, če je ribolov pomembna po
stavka v gospodarstvu dežele. 
Letna proizvodnja ribiške indu
strije dosega vrednost okoli 260 
milijonov dolarjev. Športno ri
bištvo s trnkom in z drugimi 
pripomočki sodi med poglavitne 
značilnosti prebivalcev te hlad
ne dežele na skrajnem severo
zahodu ameriške celine.

Eskimka tudi še sedaj lovi ta
kole: v led na zamrznjeni reki

je pa nekdo postavil kovček z 
bombo. Ko je eksplodirala, je u- 
bila tri ljudi. Druga bomba je 
eksplodirala v poslopju ameri
ške informacijske službe in sicer 
v sobi za filme. Nihče ni bil ra
njen. Tretja bomba je pa počila 
v društvenih prostorih neke le
vičarske dijaške organizacije.

Politični opazovalci trdijo, da 
je postal policijski teror zadnje 
čase hujši. Zakaj, ne vedo. Mor
da se policija boji nemirov in 
je radi tega začela nastopati o- 
strejše.

ali na morski gladini v zalivu 
zvrta luknjo in vanjo obesi ri
biško vrvico z rdečim gumbom; 
brž ko riba prime, jo Eskimka 
spretno potegne iz vode in v ši
rokem zamahu vrže na led. Vča
sih gre to jako naglo, da si go
spodinja v kratkem času pri
skrbi tedensko zalogo za štiri
člansko družino.

OPOZORILO
V ponedeljek 1. avgusta 

se začne pri

ANZLOVAR'S 
KEPT. STORE
6214 St. Clair Avenue

Poletna razprodaja
najmanj 2i% 

popusta
NE ZAMUDIMO!

Zasluga za dober ulov ne gre 
zgolj eskimski spretnosti in po
sebno priljubljeni rdeči vabi, za
kaj v vodah okoli te severne de
žele in njenih rekah mrgoli rib. 
V času drstenja, ko plavajo loso
si po rečnih strugah navzgor, je 
povsod toliko rib, da celo otroci 
kar z rokami segajo po njih.

Rib je mnogo, pa tudi velike 
so. Lososi in postrvi, ki so pri 
športnih trnkarjih najbolj v či
slih, merijo 70 cm in čez,, tehtajo 
pa sedem do dvanajst kilogra
mov. Ribiči so ujeli ha Aljaski 
tudi že morske postrvi, težke 
nad 20 kg. V lovni sezoni prire
jajo mesteca tekme športnih ri
bičev. Zmagovalcu, ki ujame 
največjega lososa ali največjo 
postrv, se obeta razen objave v 
lokalnem listu tudi precejšnja 
denarna nagrada.

Ribiško dovoljenje dobi, kdor 
odšteje nekaj dolarjev pristojbi
ne, nato pa potrebuje le še opre
mo. Rib je dovolj v skoraj vseh 
rekah in potokih. Posebnost A- 
1 jaške so tabori športnih ribičev. 
Brooks, eden izmed njih, je v 
neposredni bližini zaliva Bristol,

Moški dobijo delo
Hišnik in šofer

Iščemo moškega za delni ali 
polni čas za privatno družino 
v Shaker Heights. Dobra plača 
ali plača od ure. SK 1-8571.
_______________________(146)

Ženske dobijo delo
UČENKE

ZA ŠIVALNE 
STROJE

Sprejmemo delavke, ki ne govo
rijo angleško, saj imamo med 
našimi 2000 uslužbenci različne 
narodnosti. Dnevno delo, naj
višja plača v tej okolici za žen
ske. Skušnja nepotrebna. Mi vas 
plačamo, dokler vas učimo, po 
kratki učni dobi. Oglasite se v 
našem zaposlitvenem uradu od 
3.30 do 5. pop. od ponedeljka do 
petka.

JOSEPH & FEISS CO.
2149 W. 53 St.

(2 bloka južno od Lorain Ave.) 
_____________ (145)

Woman Wanted
Slim, dishes and’ cleaning, 3 

hours daily.
CARL’S CAFE

361-8997 ....  1301 Marquette
(147)

0e!o za meške £ ženske
WANTED 

KITCHEN HELP 
Male or female 
Also Waitress 

SORN’S RESTAURANT 
6036 St. Clair Ave. 

EN 1-5214

ki slovi zaradi množice postrvi 
in lososov. Uredili so ga v glo
beli med gozdnatimi griči. Se
stavljen je iz majhnih koč, ki 
imajo po štiri ležišča, peč, teko
čo vodo in električno luč. Koče 
so razporejene okoli osrednjega 
poslopja s kuhinjo in z družab
nimi prostori, kjer se ribiči po
govarjajo o izkušnjah, seveda pa 
med kramljanjem ob toplem ka
minu ne manjka tudi značilnih 
ribiških zgodbic. Sicer pa lahko 
pride v tabor tudi kak medved 
na obisk. Srečanje z njim sodi k 
posebnim čarom neukročene na
rave na Aljaski.

MALI OGLASI
V najem

4 sobe s kopalnico, zgoraj, 
plinski furnez, nedavno pre
novljeno, na 1081 E. 76 St. tele
fon 391-4729.

Blizu Fisher Body
Čista dvodružinska hiša, 5-5, 

v dobri okolici za oddati. Novi 
plinski furnezi in tenki. Zelo 
dobra hiša. $16,700.

tudi
Ravnokar na listi, dvodružin

ska hiša pri Lake Shore Blvd., 
blizu Nottingham Rd. Hiša je v 
dobrem stanju, garaža za 2 avta. 
Bodite prvi. $19,500.

LAURICH REALTY 
496 E. 200 St. IV 1-1313

Naprodaj
pet-sobna zidana hiša, klet in 
dva garaža, brez agentov. Vpra
šajte na 18651 Pasnow Ave.

(29, 5,12 avg.)

Delavec - pomočnik
Opravljam vsakovrstna dela v 

hiši in zunaj. Popravila, vrtnar
jenje, košenj e, vse kar hočete! 
Sem mlad in priden. Kličite: 
391-0266. —(29, 5 avg)

V najem
Oddamo 5 lepih, čistih sob in 

kopalnico, zgoraj, preproge, peč. 
Na 1069 E. 61 St., Kličite od 5. 
do 7:30 pop. EX 1-0745.

—(146)

Hiša naprodaj
Dvodružinska hiša, 5-5, 2 fur- 

neza, poceni na E. 71 St. Kličite 
361-5431.

Soba se odda
Opremljena soba se odda mo

škemu, s hrano ali brez, tudi 
garaža. V Euclidu okoli E. 232 
St. Kličite 731-8777. (145)

Stanovanje oddajo
Šest-sobno, čisto stanovanje 

oddajo zgoraj na 1228 E. 74 St. 
telefon 881-1451. —(145)

V najem
4-sobno stanovanje s kopal

nico za $70 z gorkoto, na 20112 
Lindbergh Ave. Kličite 481-6372

MALI OGLASI
Naprodaj

Dvodružinska zidana hiša na 
E. 176 pri Grovewood, garaža 
za 2 avta in gradbena parcela. 
Vse v dobrem stanju. Pod ceno. 
Kličite KE 1-4357. (144)

KLIČITE HUDAKA WA 1-8330 
2 družinska 5-5, $700 naplačila
Št. 472. Blizu cerkve in šole sv. 
Benedikta, velika kuhinja, 
shramba, 2 spalnici, plinska gor- 
kota, sežigalnik, garaže. $15.500. 
9-stanovanjski zidani apartment 
Št. 518. Nekaj stanovanj oprem
ljenih, posamezni plinski fur
nezi, parkališče za vsako stano
vanje, $705 mesečnega dohodka. 
V Mt. Carmel fari, Woodland in 
E. Blvd. okolica. $56.900.

Kličite vašega Buckeye 
posrednika

J. L, HUDAK
12021 Buckeye Rd. WA 1-8330

Član UMLS Realtors
(144)

Hiša naprodaj
Prodaja lastnik. Severno od 

bulevarja na privatni ulici, 6- 
sobna, preproge, zavese, kamin 
na drva. V nizkih 20-tih. Kličite 
IV 1-6873. (144)

Hiša naprodaj
V bližini cerkve Marije Vne- 

bovzete, zelo čista in v dobrem 
stanju. Ima 4 spalnice. Cena 
14.800. Kličite 752-2414.

(x)

V najem
Euclid Ave., 5716 - Meriam 

Apartments, na novo dekori- 
rane. elektrika in plin plačana. 
Od $65. Hrvaška oskrbnica Zora. 
kličite 432-1409. (145)

Izvrstni novi domovi
Zidan ranch, 3 spalnice, polna 

klet, velik lot, $19,500.
Zidan ranch, priključena ga

raža, 3 spalnice, polna klet, 
$20,600.

Imamo nove hiše s 3 ali 4 
spalnicami, cene $15,900 in več.

Nameravamo zidati dvodru- 
žinske na lotih pri E. 200 St.. 
6-6. $33,900.

Starejša dvodružinska hiša, 
5-5, $19,900.

Poslopje z 4 stanovanji v fari 
sv. Križa, $39,900.

Zidano poslopje s 6 stanova
nji, eno leto staro, v Euclid. 
Stavbenik hoče prodati.

UPSON REALTY 
499 E. 260 St. RE 1-1070 
Odprto od 9. do 9. zv.

(145)

V najem
Lepo 5-sobno stanovanje s ko

palnico, plinski furnez in garaža. 
Odraslim. Na 6729 Bayliss Ave. 
Spodaj UT 1-6744.

-(146)

V najem
2 spalni sobi se oddajo zapo

slenim moškim na 1027 E. 61 
St. Kličite HE 1-6671. (144)

simnm mmm
(BARBERSHOP)
783 East 185 St.

JOHN PETRIČ — lastnik 
ce priporoča.

Naprodaj
“White” električni šivalni 

stroj, postelja, vzmet in modroc 
ali brez modroca, zofa, vinskor- 
deče barve. Ponudite ceno. Kli
čite IV 1-4447. (144)

Ženitna ponudba
Slovenka, vdova, srednje sta

rosti, želi spoznati poštenega 
Slovenca, starost od 45 do 65. 
Ponudbe poslati na upravo lista 
pod “Srečna bodočnost”.

(144)

V najem
Lepo 5-sobno stanovanje s ko

palnico, plinski furnez in garaža. 
Odraslim. Na 6629 Bayliss Ave. 
UT 1-6744. —(145)

14602 Lake Shore Blvd.
4 stanovanjska zidana hiša, 

mesečni dohodek $330.00, se 
proda ali zamenja za večje po
sestvo. Cena samo $29.000. 
Sprejmemo ponudbe.

STREKAL REALTY 
405 E. 200 St. 481-1100

.(144)

VESELI SLOVENCI igrajo vsak petek zvečer 
po deveti uri ZA PLES v restavraciji 

HOFBKAUE HOUSE na 1400 E. 55 St. 
Topla in mrzla jedila, vseh vrst pijače! 

Airconditioning!

MED BALONČKI — Ko je sen. Robert F. Kennedy go
voril v Virginiji otrokom, je bil nenadno sredi balončkov, 
priljubljene igrače otrok.

CEL TROP UMETNIKOV — Nedavno so v Central Parku v New Yorku razobesili 105 čevljev dolgo sli
karsko platno in povabili goste, naj na njem poskusijo svoje slikarske sposobnosti. Slika kaže del umetnikov 
in njihovih umetnin. Pravijo, da je poskus prinesel veliko veselja, sprožil dosti zanimanja in da ga bodo zato 
ponovili. ... jUliJllSi

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Are. MI 1-004«

Modemi pogrebni zavod

Ambul&nca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE! PO VAŠI ŽELJI!

CVETLICE ZA POROKE, 
POGREBE

IN VSE DRUGE PRILIKE 
• Brezplačna dostava po vsem 
mestu • Brzojavna dostava po j 

vsem svetu FTD

STARC 
FLORAL Inc.

6131 St. Clair Ave.
Telefon podnevi: 431-6474 
Dom: 1164 Norwood Rd. 

Telefon ponoči EX 1-5078
Smo tako blizu vas kot vaš telefon!

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HOKE GO.

6016 St. Clair Ave. 
Tel.: ENdicott 1-3113

MaryA.Svefek
POGREBNI Z4VOD
Poslužite se najbližjega 
telefona. Prosim kličite

472 E. 152 St. • KE 1-3177

Na razpolago 24 ur na dan

ZDRAVILNI ČAJI IZ SLOVENIJE
• PLANIKA ČAJ povzroča živah
nejše delovanje prebavnih organov, 
po starem receptu sestavil dr. A. 
Priversek.
• Kamilice, šipkov, Metin, Odva
jalni, Planinski, Lipov, Tavžer.trože.
• Dobi se tudi Žefran (španski). 
Pelin, Pripotec, Arnika, Melisa, La
puh, Rožmarin, Brinjeve jagode — 
in druge vrste zdravilnih zelišč po 
naročilu.

TIVOLI IMPORT*
6107 St Clair Ave., Cleveland, Ohio 

HE 1-5296

V najem
Oddamo 5 sob, zgoraj, na novo 

dekorirane. Osebe srednje sta
rosti imajo prednost. Kličite IV 
1-9595. V Collimvoodu. (145)

V blag spomin
OB PRVI OBLETNICI ODKAR JE

V GOSPODU PREMINUL NAŠ , 
LJUBLJENI SOPROG, OČE,

STARI OČE IN TAST

Sylvester Rolih
Izdihnil je svojo plemenito dušo 

dne 31. julija 1965.
Spomin na Te je naš zaklad, 
saj vsak od nas Te imel je rad. 
Pri Bogu zdaj se veseliš, 
a v srcih naših še živiš.
V miru božjem zdaj počivaj, 
dragi, nepozabni nam,
v nebesih rajsko srečo uživaj, 
na svidenje na vekomaj.

Žalujoči:
soproga MARIAN, roj, MOREL, 

hči MARY, por. IANNICCA
z družino i

sin WILLIAM z družino 
in ostali sorodniki. ,

Cleveland, Ohio, 29. julija 1966. '
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Potem
je bilo dolgo vse tiho, toda Mar
ta se je tako zelo tresla, da se 
je morala ugrizniti v jezik, samo 
da ji ne bi zobje tako slišno 
šklepetali. Hu, bilo je, kot bi 
praskale roke na zidu poleg nje
nih vrat... Razločno je slišala, 
kako so zaškripala zunanja ku
hinjska vrata, temo v kuhinji 
je presekal strahoten, vreščeč 
smeh, grozljivo stokanje in po
tem je bil ropot, žvenket in ro
žljanje kot bi nekdo vlekel ve
rige preko poda na vse strani, 
in na steno izbice je razbijalo 
in tolklo in hkratu je razbijalo 
in tolko po vseh kotih kuhinje.

Marta je bila skočila iz po
stelje, se skrila za njo, in tam 
je zdaj čepela in težko sopla in 
šklepetala z zobmi in tako je 
prečepela na pol blazna ostanek 
noči.

Že to je hudo, če hodi po hiši 
eno strašilo; če pa pridrve cele 
tolpe, potem ...

Zjutraj so ležali kositrni krož
niki po kuhinjskih tleh in po 
vseh kotih. Sicer so stali na 
stenski polici poleg izbice. Vrata 
omare so bila odprta, toda klju
čavnici se ni poznalo, da bi bila 
nasilno odprta. Vsi so vedeli, da 
straši na Borglandu; to pa je le 
bilo preveč.

Tistega dne, ko je gospodična 
Elizabeta izvedela, da je pote
kel zadnji dan za odkup, da je 
Borgland postal last D a g a 
Bjorndala in ga je tako za večno 
izgubila, je izmerjala svojega 
očeta, da je donelo po vsej hiši. 
Nekdo je celo pravil, da je sli
šal, da namerava hišo zažgati, 
kadar bi se Adelajda ali stari 
prvikrat pokazala v njej. In po
tem je bilo slišati nekaj podob-

CHICAGO, ILL.

BUSINESS PROPERTY 
FOR SALE

TO CLOSE ESTATE 
9 Apts. Very good buy. Good 

inoome. Priced right, $4(^000. 
Good neighborhood.

PH: PO 7-1632
(144)

MALE HELP

Can manufacturing
MACHINISTS 

CAN LINE MECHANICS 
PRESS MECHANICS

Apply

California Packing 
Corporation

Locke Ave., Swedesboro, N.J. 
AC 609-467-0300, Ext. 15

An Equal Opportunity Employer
(146)

MONEY!!
Do you want steady work. Make 
good money. No experience is 

necessary.
NOW COME IN 
3755 So. Racine

See MR. BOB HAUCK (148)

nega kot udarec klofute in nato 
je bilo nenadoma spet vse tiho; 
od tega dne baje gospodična Eli
zabeta ni več zapustila svoje 
sobe. Ljudem ni šlo v glavo, 
kako je mogla živeti brez hrane; 
toda ni hotela priti, kadar je je
del polkovnik in ni dovolila, da 
bi ji kdo prinesel hrano v sobo. 
Najbrže ni hotela živeti od Da- 
gove milosti.

Odkar je bila Elizabeta za
prta, je bil brat Lorene spet svo
boden človek. Kakor prej je tu
di zdaj ob vsakem dnevnem in 
nočnem času kolovratil po hlevu 
in drugod; vsakomur, ki ga je 
le hotel poslušati, je pravil 
neumne marnje, ki so poslu
šalca zabavale in mu kratile čas. 
Pravil je, češ da je neke noči 
srečal Elizabeto zgoraj v veži, 
to pa je bila seveda le neum
nost. Samo zdelo se mu je, da 
jo je videl ker se je je vedno 
bal. “Vrag jo bo še pri živem 
telesu odnesel,” je navadno re
kel, in ljudje so pravili, da so 
to njegove edine pametne be
sede. , i ,

Polkovnikovo razpoloženje se 
je menjavalo — včasih je nosil 
dvignjeno glavo, skušal se je 
spet vrniti k svoji stari pokonč
ni drži in žvižgal je pred se, ve
činoma pa se je spozabljal in 
hodil je po svojih samotnih po
teh upognjen in vase pogrez
njen. Dobro mu je delo, ker ga 
je Syver tako spoštljivo poz
dravljal, in ko je dobil celo pis
mo od Daga, naj bo tako prija
zen in naj pogleda, če je potreb
no v hiši kako popravilo, tedaj 
se je nekako prebudil. Urejal je 
in ukazoval; in dokler je trajalo 
delo, je bil kakor prerojen. In 
potem ga je Dag prosil, naj iz
voli nadzorovati gospodarstvo, 
dokler ne pride Syver k najnuj
nejšemu delu ob času žetve.

CHICAGO, ILL.

MALE HELP

JOORIiEf M
OR

FIRST CLASS SKILLED MEN 
HEADER 

OPERATORS 
POINTER 

OPERATORS 
TOOLMAKERS 

TOOL ROOM LATHE 
HANDS

Must be able to set up work 
from blue prints and 

layout
1ST AND 2ND SHIFTS 

Steady work 
For qualified men 

with top notch benefits.
Apply in person, write or call

Chandler Products Ocrp,
Div. of NatT. Screw & Mfg. Co.

1491 Chardon Road 
Cleveland, Ohio

An Equal Opportunity Employer
(144)

HELP WANTED

3-M COMPANY 
SENIOR CHEMIST

If you have 2 to 5 years experience in paper and/or paper coatings, 
printing; vegetable adhesives, you may qualify. Duties will include 
responsibility in areas of product control, development and technical 
service. Ability to analyze, organize and communicate are as important 
's technical skills. Excellent opportunity for a challenging position 
with one of our new growing product divisions. If interested, send 
resume giving details to: Mr. R. Halaska or phone collect 312-LU 5-7800.

3-M COMPANY
6850 So. Harlem 

% Post Office
Argo, 111. r

(145)

Bilo je sredi žetve in dela je 
bilo v izobilju. Stari je rekel 
Syverju, naj si ne maže roka
vov, v glavnem naj delo le nad
zoruje, sam pa čim manj dela. 
Ne sme pozabiti, da je bjorn- 
dalski veliki hlapec, in zato naj 
tudi ne nahruli polkovnika za 
vsako malenkost.

Jedren in širok čez hrbet in 
zadnjico, da, prav do škornjev 
iz ovčje kože, tak je stal tamkaj 
in nadzoroval. Njegov obraz je 
bil globoko razbrazdan, vanj so 
bili zarezali gube poletno son
ce, zimski viharji, pot in težko 
delo. In vse te gube v njegovem 
obrazu so se okoli oči smejale in 
živahno pregibale.

Po produ je v svoji mestni ob
leki, ki mu je še ostala iz zlate 
mladosti, capljal brat Lorene. 
Njegova suknja je bila iz og
njeno rdečega sukna, izpod škri- 
cov pa je kukala obledela, svetlo 
modra svilena. podloga. Mrmral 
je takt iz nekega menueta, na
pravil nekaj plesnih korakov in 
se nato globoko priklonil. Ob 
ustih je držal palico kot piščal, 
in kakor je menil Syver, je žvi
žgal ljubko in prijetno. Nenado
ma pa je brat Lorene izpustil 
palico, stresel z glavo, in njegov 
obraz je dobil premetene po
teze, kakršne imajo včasih nor
ci. Z iztegnjeno palico je napra
vil kretnjo, kakor bi trkal na 
vrata.

“Si ti notri, Elizabeta?” je

vprašal z razločnim posmehom 
v glasu. “Ali naj ti danes ponoči 
prinesem kaj jedil iz kuhinje, 
da ne bo treba iti tebi?” Temu 
je sledil tako satansko grozoten 
smeh, da se je Syverju zdelo, 
da ni še nikoli v življenju slišal 
kaj tako grozljivega.

Toda ko je norec snel še klo
buk, se priklonil in pritisnil po
ljub na lastno roko, da mu je 
čop od perike zdrsnil na oko, 
je tudi Syver planil v svoj 
rigajoči, suhi smeh; in ko je 
brat Lorene preplašen zbežal in 
se skril za vrtno hišico — tedaj 
je Syver izbruhnil v smeh, da 
si ga slišal daleč na okoli. Ta
kih norčij ni še nikoli slišal.

Nekega dne je polkovnik ob
ležal. Kašljal je, bil je omotičen 
in tresla ga je mrzlica. Dekla, 
ki mu je pospravljala, je pra
vila, da ga je tako treslo, da se 
je zibala postelja pod njim. Še 
je bil čas žetve in ljudje so 
vsak dan vozili z Bjorndala na 
Borgland in nazaj.

Na ta način so izvedeli na 
Bjorndalu, da je polkovnik obo
lel; in naslednjega dne je stari 
Dag prvič prekoračil borgland- 
ski prag. Kmalu je sedel v pol
kovnikovi spalnici; prinesel mu 
je bil steklenico konjaka.

Ob Dagovem prihodu kakor 
pri njegovem odhodu so se v 
sobi gospodične Elizabete rahlo 
premikale zavese.

72081/2 ST. CLAIR AVENUE

MIHASRSEN
POPRAVLJALNICA ČEVLJEV 
BO ZAPRTA RADI POČITNIC 

OD 4. DO 20. AVGUSTA.

RUDY KRISTAVNIK COMPANY
5908 Bonna Avenue

Telefon zvečer HE 1-1108, podnevi pa HE 1-0965
Popravljamo in obnavljamo domove, stanovanja, poslovne prostore. 
Delamo nove stavbe. '• Vsa dela zavarovana. • Proračuni brezplačni.

GRDINOVA 
POGREBNA ZAVODA

17002 Lake Shore BIvd. 1053 East 62nd Street
KEnmore 1-6300 HEnderson 1-2088

Grdina trgovina s pohištvom — 15301 Waterloo Road 
KEnmore 1-1235

GRDINA — Funeral Directors — Furniture Dealers

V BLAG SPOMIN
DESETE OBLETNICE SMRTI LJUBLJENEGA SOPROGA, 

OČETA IN STAREGA OČETA

ANTON CHAMPA
ki je preminul v Gospodu dne 31. julija 1956.

V miru božjem zdaj počivaš, 
zdaj bivaš vh višave jasne, 
kjer sonce več ne otemni, 
kjer sreča, mir ne mine' več.

Prosi ljubega Boga za nas 
in ko pride pa poslednji čas, 
da vsi enkrat spet se snidemo 
ter vsi večno veselje uživamo.

Tvoji žalujoči:

FRANCES CHAMPA, soproga; FRANK, sin; 
FRANCES ML , JENNIE in DOROTHY, hčere 

VNUKI, VNUKINJE in PRAVNUKINJE.
Cleveland, Ohio, 29. julija 1966.

Polkovnik je ves večer ne
prestano zahteval vode in ko
njaka in bilo je že pozno, pre
den se je dekla odpravila spat. 
Ko je šla po stopnicah navzgor 
je opazila na drugem koncu 
hodnika pri vratih gospodične 
Elizabete šibko svetlobo. Veža 
je napravila tu oster ovinek, on
kraj pa so bila vrata v gospo- 
dičnino sobo, tako da jih z dol
gega hodnika ni bilo moči vide

ti. Ce pa so bila njena vrata od
prta, si s hodnika lahko' videl 
odsev svetlobe na steni.

Dekla je obstala na stopnicah, 
prestopajoč z noge na nogo. Ni 
vedela, ali naj bi krenila v svo
jo sobo, ali pa se rešila po stop
nicah navzdol. Svetlobni sij za 
vogalom je naraščal, postajal 
temnordeč in grozeč in tako' ne
kam čudno je smrdelo po osmo
jenem in po dimu, da, po nes

reči... Dekli je pričelo srce 
vedno hitreje razbijati, v ušesih 
ji je zašumelo in ji šumelo ved
no močneje, in ni mogla ne pre
makniti nog ne odvrniti oči od 
svetlobe...

(Dalje prihodnjič)
—-------Q----------

— Okoli 6 milijonov galonov 
barve porabijo vsako leto v 
ZDA za barvanje bele črte sredi 
avtomobilskih cest.

Model WCDAL, 5 colors or white

Žet akcija opravi 
mnogo več dela!
• Agitator z globoko akcijo se premi

ka navzgor in navzdol — potopi pe
rilo globoko v milnico in ga vsaki- 
krat na novo očisti!

e Jet splakovanje odvrže šarpijo in 
pene in zato ni potrebna nobena 
posebna naprava za odpravo šar- 
pije!

PETLETNA GARANCIJA ZA VSE 
DRŽAVE!

1-letna garancija za popravilo vsakega 
defekta zastonj!

4-letni zaščitni plan, / (samo za posa
mezne dele) za nadomestek vsakega 
pokvarjenega dela v transmisiji, mo
torju in veliki pumpi za vodo!

SPECIJALNOST TEGA TEDNA!

irednkfe
Bros.

Furniture and Appliances
16013-15 WaierlsB Rd. IV 1-6072
Odprto v ponedeljek, četrtek in petek od 9 zjutraj do 9 zv. 

V torek in soboto od 9 do 6. — Zaprto ves dan v sredo
Poslušajte naše radio oglase na WXEN-FM 

vsak dan od 1—2 pop. in v soboto od 12.00—1.30 pop.

ZA ZABAVO — V zadnjem času se je začela uveljavljati ponekod nova igra “Twis
ter”. Na sliki,vidimo del igralske družine, ki daje na Broadway ju v New York City ju 
navdušeno- sprejeto delo ‘''Skyscraper” pri tej igri.
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WO-HE-LO To Everybody!
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Dressed in her ceremonial 

Camp Fire Girls costume, 
Denae Kimball, of Houston, 
Texas, points to the spot where 
1,000 teen-age Horizon Club 
girls will spend three weeks 
learning about our Latin 
American neighbors.

The Horizon Club Confer
ence Afloat, first international 
sea and land conference of its 
kind sponsored by a national 
youth agency, was_ planned to 
give girls in the senior program 
of Camp Fire Girls an exposure 
to other cultures and experi
ences in sharing.

The Conference will combine 
the usual pleasureable aspects 
of a sea voyage with a full pro
gram of workshops and semi
nars to reinforce previous stud
ies in the history, geography 
and culture of Latin America 
and the Spanish lancuasre.

At ports, of call — San Juan, 
Puerto Rico, Cartagena, Co
lumbia, and Kingston, Jamaica 
— the girls will meet govern
ment officials, visit girls’ camps, 
rural communities, industrial 
plants and native homes, where 
several will spend time as 
house guests. The Horizon Club 
girls also plan" to entertain 
their Latin-American counter
parts aboard their ship, the 
M/S. Aurelia.

The thousand girls, repre
senting 35 states, have been 
working in after-school jobs 
for two years to defray most 
of the cost of the voyage. They 
will be accompanied by a pro
fessional staff of 100, includ
ing three chaplains.

“WO-HE-LO,” — WOrk, 
HEalth, LOve — is the watch
word of the Camp Fire Girls 
organization.

SHORTS on

Jit AMERBŠS4& DomWilH/*

CONDENSED NEWS FROM OUR HOME FRONT
★ Frank Kepic of Yugoslavia 
came recently to visit his cousin | 
and her family, Caroline Komatz 
at 33774 Lake Road, Avon Lake, 
Ohio. Welcome and have a good 
time!
★ Vacationing in Miami Beach, 
Fla., are Mr. and Mrs. Joseph No
san and sons. They are also cele- 
hrating their 17th anniversary. Mr. 
Joe Nosan is co-owner of the well 
known Nosan’s bakery.
★ A baby boy was born to Dale 
and Nancy Kocmarzik of Grove 
City, a suburb of Columbus, O., to 
keep little sister company. The 
young mother is a daughter of Mr. 
and Mrs. Cyril Resnik, who became 
grandparents for the 9th time, 
While Mr. and Mrs. Jacob Resnik 
are great-grandparents for the 9th 
time. Congratulations to all!
★ The dental office of Dr. Sonya 
Toplak is closed from July 25th to 
August 6th. In case of emergency 
patients can call 361-1970 or 241- 
3766.
★ Thieves broke into the home 
of Emil Mauser, 1025 E. 62 St., 
the other afternoon and stole $500. 
This daylight break-in shows the 
boldness of the thieves' and how- 
careful everyone should be if any 
strangers are hovering around.
-Ar Srsen’s Shoe Repair at 7208 V2 
St. Clair Ave., will be closed from 
August 4th to August 20th, due to 
Vacation. Have a good time!
★ Louis Bajc and his wife, Mary, 
are the happy parents of a baby 
boy, their fourth child, whom they 
hamed Andrew. Congratulations!
tA Mrs. Mary Makovec and Mrs. 
Mary Nosan send greetings from 
their cruise on the Great Lakes 
°n S.S. South American.
"A- Dr. L. Ukmar will be out of 
town from July 24th to August 8 th. 
Uuring that time, his office will 
be closed.
★ Joseph and Louise Čebular of 
15414 Lucknow Ave., celebrated 
their 50th wedding anniversary last 
Sunday, with a Mass in St. Jerome’s 
Church,' after which a reception 
Vdth dimer was held at the Slo
venian Home on Holmes Ave. Con
gratulations and wishes for many 
haore happy and healthy anniver- 
saries!
★ Married last Saturday in St. 
Mary’s Church on Holmes Ave., 
tvere Robert Gorsha, son of Mr. 
and Mrs. Joseph Gorsha, 15401 
School Ave., and Miss Susan Har- 
rivel, daughter of Mr. and Mrs. 
Benjamin Harrivel of 997 Lander 
Bd. Wishes for happiness!
★ Thieves that tried to rob M & 
M Cafe, 6507 St. Clair Ave., last 
Week, didn’t get away with it, be
cause when they fled they hit the 
telephone pole beside Min’s Beauty 
Salon, corner of Addison Rd., and 
St. Clair Ave.

Milwaukee, Wis.— Willie Ghol-

sen, 25, was charged with disor
derly conduct and resisting an of
ficer. His wife, Marie, was charged 
with obstructing an officer. Police 
said the couple had quarreled over 
how they should celebrate their 
5th wedding anniversary.
-fr East Amherst, N.Y. — During 
the last 17 years, the house of Mr. 
and Mrs. Walter J. Floss Jr., has 
been growing right along with their 
family. The couple had two chil
dren when they purchased a 130- 
year-old cabin on a 23-acre site 
here. Since then they have built 
five additions to the home and 
have had eight more children. “By 
the time the children are all grown 
up, we’ll have a mansion,” Mrs. 
Floss says. Floss designed all the 
additions himself and did a great 
deal of the work, aided recently 
by sons John, 19, and Bob, 17. Fifth 
and sixth bedrooms were recently 
added and the next job will be 
construction of a family room so 
the Flosses can make their 20-by- 
20-foot living room in the original 
cabin, a more formal room. 
if West Plains, Mo. — O r v a 11 
Ranch was careful to caution his 
neighbors to tie up their dogs be
cause he was setting traps for 
foxes that were feasting on his 
ducks. On Branch’s first trip over 
his trap lines he found his own 
two hounds in the traps. He had 
forgotten to tie them up. 
if Memphis, Tenn. — Polka-dot 
shirts and bell-bottom slacks arc 
definitely “no-go” at Westwide 
High School here. Two freshmen, 
decked out on the groovy threads, 
were spotted by Principal W. P. 
Woodard as they stood in the lunch 
line. After, a brief “conference” 
they went home to get out of their 
“in” clothes and get into some 
“out” clothes.
if Bridgton, Maine — After 41 
years of driving without a license, 
the law caught up with Andrew 
Karak, 67. Karak, who told the 
judge he never bothered to renew 
his 1924 permit, was fined $35 
in District Count.

Summer irdiestra Joins 
Sliio lei! Hi ik Pops
The Cleveland Summer Orches

tra Pops Cdncert August 3 will 
feature guest conductor Donald 
Voorhees, bringing to Cleveland a 
special version of the famous Bell 
Telephone Hour.

Joining the guest conductor in 
the summer concert at Public Au
ditorium will be the beautiful so
prano of the Metropolitan Opera,
Jean Fenn. Mr. Voorhees’ appear
ance was arranged with the coop
eration of Ohio Bell.

Miss Fenn will be heard in four Valentine got 
favorite operatic arias ::Jewel unu.sual play. 
Song” from Gounod’s “Faust”;
Marietta’s Song from “Die Tote 
Stadt” by Korngold; “Non so pin” 
from “The Marriage of Figaro” by 
Mozart; and “Vissi d’Arte” from 
Puccini’s “Tosca”. After intermis
sion. Miss Fenn will reappear in 
three popular songs: “One Kiss’ 
from “New Moon” by Romberg;
“The Song is You” from “Music 
in the Air” by Kern; and the title 
song from “The Sound of Music 
by Rodgers.

For the orchestral portion of the 
evening, Mr. Voorhees has selected 
a French Military March (“L’Al- 
gerienne”) by Saint-Saens as a 
rousir.g program opener; the Pre
lude to “Khovanchtchina” by Mous- 
sorgsky; three intermezzi by Mas
cagni, ' Wolf-Ferrari and Puccini; 
the Dance of the Apprentices and 
Entrance of the Mastersingers from 
Wagner’s “Die Meistersinger” and 
“Suite Francaise” by Milhaud. The 
closing section, of the program will 
consist of Mr. Voorhees’ own ar
rangements of four popular clas
sics — “Begin the Beguine”, “If I 
Loved You”, “In the Still of the 
Night” and “September Song”.

With 27 years of artistic service 
to the “Telephone Hour”, it is esti
mated that Donald Voorhees has 
accompanied more soloists than 
any other conductor on today’s 
musical scene. The number of 
“Telephone Hour” programs direc
ted by Mr. Voorhees reached 1,000 
in 1964.

Mr. Voorhees’ broadcasting his
tory pre-dates the “Telephone 
Hour”. At the age of 22 he broad
cast his first musical program from 
the stage of the Earl Carroll Thea
tre, and this event was pre-dated 
by five successful years as a Broad
way maestro. Before assuming mu
sical directorship of the “Telephone 
Hour”, Mr. Voorhees was associa
ted with some of the great radio 
shows. .. “Show Boat”, the “Ed 
Wynn Show” and “March of Time”.
He also was featured in more ser
ious music on the Atwater Kent 
Hour and the General Motors Hour.

In addition, to his heavy schedule 
with the “Telephone Hour”, Mr.
Voorhees has appeared as guest 
conductor of symphony orchestras 
across the United States.

Of the many stars who have per
formed under Mr. Voorhees’ direc
tion, one of ithe favorites is Metro
politan Opera soprano Jean Fenn.
The beautiful American-born slug
ger had a rich background in the 
musical theatre before turning to 
opera. This may account for her 
possessing that combination — rare 
in the operatic world — of musical 
artistry, stunning good looks, and 
great acting ability. In addition to 
her appearances with the Metro
politan, San Francisco and New 
York City Center opera companies,
Miss Fern is in great demand for 
concerts throughout the country 

I and on television.
Tickets are on sale at Severance 

1 Hail and all Burrows Stores priced 
from $1.00 to $2.50. Unreserved 
seats go on sale at Public Audi
torium after 7:00 p.m, or. concert 
nights and are priced at 75c. All 
Pops concerts start at 8:30 p.m.
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SDZ
Pienie

Sunday, July 31st, is the annual 
SDZ picric, which is being held 
in St. Joseph’s Park on WTnite Rd. 
There will be free dancing to the, 
music of Johnny Pecon’s Orchestra1 
;and the Ted Hover Trio, starting'

Tricky Baseball
One of baseball’s rarities ______ ___ ___ _ ,

witnessed in Washington when itra^ 4 pm. on the enclosed dance, 
took two Senator outfielders to 11*1— -ui ciooc e+art:.floor. Games for all ages will Start 
make a putout on a long fly by ^ 4 p,m, sharp with d lot,of prizes, 
Minnesota’s Harmon. Killebrew. *or everyone. A Short program at 
Right fielder Fred Valentine got 3.3Q p at Dance Pavillion
his glove on the ball but it popped j reveal the names of the scho- 
out and centerfielder Don Lock . larship winners. There will be re
caught it before it hit the ground. freshments to suit every taste — 

‘ an assist — +u''‘ - -on the plenty of parking 
is free.

and admission

Dave Disliked Ump So He 
Ate Onions AH Afternoon

Cincinnati, O. — Red outfielder 
Art Shamsky likes to tell the story 
about the day newly-named Red 
Manager Dave Bristol ate green 
onions all afternoon.

“It was at Macon,” said Sham- 
sky. “And that night we were go
ing to have an umpire Bristol did 
not like. You know, one who had 
given him a bum decision. He ate 
the onions so he could blow his 
breath into the ump’s face.”

Leahy’s League
Former Notre Dame coach Frank 

Leahy said Chicago’s Comisky Park I 
will be one of the fields used by ! 
his new United States Football | 
League when it starts play in 1967. 
Leahy said he is negotiating a long
term lease with Arthur Allyn, own- : 
er of the Chicago White Sox, for 
the park.

Shea Stadium Tops Million 
At Gate Fourth Year in Row 

New York, N.Y.— The Mets went 
over the million mark in home at
tendance for the fourth straight 
year when 34,821 showed up for 
a July 16 game with the Dodgers 
at Shea Stadium. It put the season’s 
total at that point at 1,025,739.

They were running about 80,000 
under last year’s pace when the 
club set its record home gate of 
1,768,389.

However, with the Giants due at 
Shea for two more series and the 
Dodgers for or.e more, the Mets 
expected to catch up to the 1965 
figure, or at least- make-it close.

TV Football
Hiram, O. — The Brawns have 

purchased a closed-television cir
cuit for $12,000. The coaches will 
be able to gelt an instant replay of 
plays run during the practice ses
sions here. And they’ll also be able 
to review workouts in the evening. 
Four other National Football Lea
gue teams are using this electronic 
aid that has been highly recom
mended by Virce Lombardi, boss 
of the championship Green Bay 
Packers.

Real Value! U. S. BONDS!

Slevalasisfer Saves Shew 
in ternam

The kind of lucky break that or
dinarily occurs only in. the movies 
came to Cleveland singer Sheila 
Braidech this month in a small 
German opera house.

Miss Braidech expected toi sit in 
the audience at Wurzburg and en
joy a performance of Donizetti’s 
“Don Pasquale.”

Instead she found herself onstage 
singing the leading role without 
advance notice. Result: 10 curtain 
calls, an appearance in “every 
newspaper in Europe,” and an. opera 
contract offer.

Miss Braidech is a 1957 graduate 
of the Cleveland Institute of Mu
sic. She has been singing and study
ing in Europe since 1959 and is mar
ried to a German cellist, Georg 
Metzger.

The couple figured something 
was wrong when, the opera was 
late in starting. Sharp-eyed Metz
ger noticed Mozart parts being 
placed on the music stands instead 
of those for the Donizetti opera.

Then onstage came the theatre 
director, all apologies. The leading 
soprano’ had been taken suddenly 
ill and the performance could not 
go on.

Metzger turned to his wife: “You 
know that part. Why don’t you 
sing it?”

Said Sheila, “Why not?”
Metzger informed the director 

that a soprano in ’the audience knew 
the Donizetti part. There was a 
half-hour delay for costume fitting 
(but no rehearsals). Sheila, who 
had not sung the part for several 
months, trusted to her knowledge 
of standard cuts in the score to see 
her through.

“It really went well,” she said 
afterwards.

Now Sheila, 30, is a Wurzburg 
celebrity and is pondering what to 
do with her new eminence in the 
German opera world.

She is the daughter of Dr. and 
Mrs. Frank N. Braidech of 21169 
Claythome Rd., Shaker Heights. 

--------- o------
BUY SAVINGS BONDS I

ihe empty mm
iConsumers are being told constantly that more and moie 

laws are needed to protect them in the marketplace. The publicity 
attending the drive to get such laws through Congress, leaves 
the impression that there is something fundamentally dishonest 
about the mass distribution system. Thus, we have proposals to 
compel truth in lending, truth in packaging, truth in labeling, 
and overall a Department of Consumers to serve as super-police 
agency that would end by emasculating the free market itself.

A cartoon that has appeared in a large daily paper is typical 
of the consumer-protection nonsense that is so prevalent. It 
shows a housewife with her market basket standing before a 
huge empty carton labelled Truth-in-Packaging Bill. A benign 
gentlemen labelled Congress is shining a lantern into the carton. 
The puzzled housewife is waiting for his verdict. The cartoon 
is entitled “Diogenes and Friend”.

The real truth is that under the free market system, the 
housewife is her own best policeman. If she buys a carton of 
breakfast food or soap, and it does not measure up to her expec
tations, she simply takes her patronage elsewhere, and the manu
facturer or distributor who sought to exploit her is left holding 
an unsalable product. She does not need the help of Diogenes 
or truth-in-packaging bills to tell her when she has been gypped 
and what to do about it. Incidentally, the housewife might be 
well-advised to take up the old practice of biting coins to see 
if they are real. If she tries one of the new quarters that she 
receives in change on her next trip to the supermarket, she will 
find that it is not genuine. It looks the same, but it isn’t made 
out of silver anymore. That’s deceptive packaging at its worst!
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Altho the rair. on the last night 
sort of dampened the grounds, the 
affair was fairly successful, con
sidering it was held at the time 
of the Hough trouble.

The committee at this time wish
es to thank everyone who attended 
and everyone who helped in any 
way to make it successful.

Mrs. Mollie Koren, 6406 Varian 
Ave., is the proud owner of the 
1966 Mercury Comet; Mrs. Anifie 
Knaus, 1131 E. 60th St., was the 
possesor of the raw 1967 Westing- 
house color TV set.

U.S. Savings Bonds were awarded 
to Mr. Anton Ogrinc, 6414 St. Clair 
Ave. ($500.); Shirley Legan, 13616 
Lake Shore Blvd. ($200.); and Ag
nes Lunder, 312 Halle Drive ($100).

Thanks again, and we hope next 
year we’ll see you again.

Fine Dessert

Cereal Peach Fluff

The Collinwood Slovenian Home 
cf Holmes Ave., cordially extends 
an invitation, inviting everyone to 
their Annual Family picnic Sunday, 
August 14th. Picnic chairman, Ed 
Grosel, guarantees that a gala time 
will be had all attending this 
event, which is being held at St. 
Joseph’s Grove on White Road in 
Willoughby Hills, Ohio. Be sure 
to bring along all the kiddies, as 
there will be games and surprises 
galore, especially for them.

As in the past, there will be 
available, the usual delicious Slo
venian delicacies and refreshments, 
but this year, for the first time, 
they will also feature Barbequed 
Suckling Pig for all to enjoy.

Along about four o’clock, the 
Johnny Peccn - Lou Trebar orches
tra will ascent the bandstand to 
provide those melodious tunes for 
your dancing and listening pleasure.

Don’t miss this opportunity to 
see the “old gang” again and enjoy 
meeting all your friends, old and 
new.

FOREIGN ASSISTANCE ACT, 
1966. Last week the House of Re
presentatives concluded its debate 
on the Foreign Assistance Act and 
passed the bill by a vote of 237 
to 146. There had been three days 
of debate, and several amendments 
were passed. Several Republican- 
Sponsored amendments designed to 
add safeguard to the bill were over
ruled by the Majority, as was also 
a recommittal motion designed to 
reduce from 2 years to 1 all autho
rizations except ithose for the Alli
ance for Progress and Development 
Lean Fund and to reduce the sum 
for development assistance. I voted 
for the recommittal motion, and 
when it failed, I voted in favor of 
passing the bill.

It has now gone to the Senate 
for consideration. The Senate’s own 
bill differs widely in some respects 
from the House version, and it may 
be anticipated that there will have 
to be a conference committee to 
work out the differences.

Many of us, while supporting the 
concept cf foreign assistance, still 
prefer a one-year authorization. 
The foreign aid program is so com
plex and the international situation, 
subject to so many unpredictable 
changes that we feel annual exami
nation of this program by both the

An elegantly easy dessert for your next barbecue party could 
be this handsome creation. Shredded oats, sliced peaches, and 
whipped cream or topping mix are layered in a large glass com
pote for speedy service. The crisp, slightly sweet cereal squares 
lend the right texture contrast needed by the cloudlike nun ot 
cream and fruit. Flavor it with a bit of brandy, if it’s to be strictly 
an adult treat. Otherwise, let a tablespoon of grated orange^nnd 
provide tang. Cereals multi-faceted flavors and forms lena them
selves to creative cookery. They are particularly handy to -ave 
on hand for easy-uo last minute desserts such as this one.

Cereal Peach Fluff
1 envelope (2 ounce) whipped 2 cups shredded oafs, small 

topping mix squares, presweetened
Milk as needed for topping 1 package (12 ounce) frozen 

(see package directions) sliced peaches, defrosted,
1 tablespoon grated orange unchained

rind Vf chp toasted slivered
. almonds

Prepare whipped topping mix, using milk as directed on pack
age label; fold in orange rind. Spread 1 cup shredded .oat squares 
over bottom of compote. Spoon half of the peaches and juice over 
cereal and sprinkle 2 tablespoons almonds over top. Spread half 
of the whipped topping over peaches. Sprinkle remaining cereal 
over topping, c'over v/ith remaining peaches. Spoon rest of whipped 
topping onto peaches. Garnish with 2 tablespoons almonds. 
Yield: 6 servings.

fiscal 1967 costs include: highway 
beautification, $68 million; econo
mic epportunity programs, $1.6 bil
lion; medicare, $3.2 billion; rent 
supplements, $3 million.;: and city 
demonstration grants, $5 million.

Republicans in the House have 
taken note of this gradual expan
sion into every field of public en
deavor by the Federal Government. 
They have proposed that the Fede
ral role be one of returning some 
of the billions in taxes it collects 
to the States, with local direction 
and controls of the programs. The 
share-the-tax dollar plan would 
accomplish the beneficial process 
of having programs looked at by 
State and local governing bodies— 
which would curtail a lot of the 
blind proliferation that accompa- 

j nies many of the programs when 
the Federal Government is invol
ved.

COMMUNIST PARTY REORGA
NIZED IN VIOLATION OF SMITH
ACT. Many of us are disturbed 
about the recent Communist Party 
Convention and reorganization that 
took place in New York City at 
the same time our boys are fighting 
Communism in Asia. With this 
Newsletter, I am enclosing a re
print of a speech by Honorable 

Foreign Affairs and Appropriation j Howard W. Smith, the author of 
Committee is vital. This does not ! the Smith Act, under which the 
preclude long-range planning, how- tep American Communists were 
ever. Many families make long- convicted and served prison terms 
range plans, while the pay-checks j several years ago. 
come in every week or two weeks.
Indeed the government can and 
should make long-range plans even 
though the appropriations cover a 
shorter period of time.

ONE REASON FOR INFLATION.
While the Administration refers 
more and more to the Vietnam war 
as the cause cf increased deficit 
spending (and inflation) during a 
time when treasury receipts are at 
an unprecendented high level, the 
facts show this is not the principle 
cause.

The U. S. Chamber of Commerce 
has analyzed 12 Great Society pro
grams, and found that spending is 
up 258 per cent since 1964! This 
is an example of how programs, 
once voted, tend to became perma
nent fixture in the budgetary pro
cess with increases year by year.
Comparing 1964 with today, here’s 

Show the spending has gone up: 
j cutdcox recreation from $2 million 
j to $77 million; health services and 
j research, from $1,671.000,000 to 
j $3,631,000,000; mar.power develop- 
1 inert and training, from $116 mil- 
i lion to $282 million; vocational re- 
j habilitation, from $120 million to 
! 6314 million; education, from $1,- 
339,000.000 to $3,742,000,000; public 
housing, from $149 million to $261 
million; and area and regional de
velopment, frqm $401 million down 
to $294 million — the only declin
ing program. Programs not in ef
fect in 1964, and their projected

is*■MW"

DESIGNER DENIM—Cone’s 
cotton denim, fresh and new- 
looking in flocked dots, in
terprets the low-waisted 
dress for summer. It’s made 
from McCall’s Pattern 8004, 
an exclusive designer orig
inal by Geoffrey Beene.
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INFORMED SCULPTURE—Renato Guttuso gets credit for this “Man With a News
paper,” which actually looks like a man with a newspaper. The work is on dis
play at the Paris Modern Art Museum.

Schuylkill (pronounced “Skoo- 
cool”) County, Pennsylvania, is 
anthracite coal country. From 
Scranton on the north past 
Pottsville on the south, some of 
the world’s richest coal veins 
run along the Appalachian 
Mountains. On the- eastern face 
of Sharp Mountain, the Potts
ville Conglomerate is found, a 
stone formation known nowhere 
else in the world; geologists 
cross oceans to study it.

Anthracite coal was discover
ed about 1800 by Necho Allen, 
a hunter who knew the back- 
woods of Schuylkill County. He 
bedded down one night near his 
fire and was later awakened by 
an intense heat. The “ground” 
beneath him was burning. He 
had built his fire on an exposed 
outcropping of anthracite. 

Mining followed.
The anthracite industry boom

ed and burst with the times, 
and a particular, colorful cul
ture developed, evolved from 
the social and economic struc
tures of digging, shipping, and 
selling “black gold.” The region 
was populated, largely, by huge 
waves of immigrants who ar
rived from 1850 onward.

But the current national eco
nomic prosperity seems to have 
passed Schuylkill County, and 
coal-mining, though still the 
major industry, is operating at 
something like 50 percent capa
city. The big coal breakers and 
storage chutes are abandoned 
and deep mines are filling up 
with dirty water. The hills are 
cut over, supporting only thin,

Help fa Ik AafhraciSs (ounlry
need men like deep mines do. | factness of statistics are the peo- 
Steam shovel digging, truck!pie, many of v/hom face their 
transportation, and the relative- j problems without flinching — 
ly small number of workers i people like Mr. and Mrs. George 
needed to do the job all reflect Kufrovich.
the lower volume output of the 
surface strip mining operation.

John O’Hara, a novelist rear
ed in Schuylkill County, wrote 
that all important money in the 
region is made in coal 
when the veins are working, 
prosperity follows. But when 
the mines are idle, Schuylkill 
County “puts on a long face 
and begins to think in terms of 
soup kitchens.”

Since July of 1954, though, 
the people haven’t needed soup 
kitchens. In that year, Schuyl
kill County, cooperating with 
the U.S. Department of Agricul
ture and the Commonwealth of 
Pennsylvania, established a do
nated food program. Pennsylva
nia’s Bureau of Surplus Food 
and USDA’s Consumer and 
Markeiting Service jointly ad
minister this program to ,the 
county, which helps thousands 
of people — needy low-income

Mr. Kufrovich, like a lot of 
men in the area, used to work 
in Allentown, 60 miles away, 
because there were no jobs 
round home. Commuting was 

and ! strain, especially in wintertime, 
so he found work in Mahanoy 
City where he lives. He works 
in a cigar factory for $261 
month, about $60 a week. Be
sides George and his wife Mary, 
there are four children — the 
oldest a girl in the first grade,: 
the youngest a two-year old 
and his mother all sharing the 
same house. With seven people 
under one roof and only $60 a 
week to live on, the Kufrovich 
family eats much USDA food.

Mrs. Kufrovich keeps their 
modest home immaculate, and 
she is happy that her children 
were not much bother as babies. 
They slept well. The front win
dows, seen from the sidewalk 
flash in the afteroon sun, and 
one can see knick-knacks linand public assistance families1

supplement their regular diets ! ing the window sills, 
with Federal foods. And Rest j “The kids aren’t much of 
Haven, the county home for the problem when I’m doing house- 
aged, conducts an extensive work,” she explains, “and I can 
feeding program for its guests,' even take the little ones with 
maintaining adequate nutrition- me when I go for the foods.” 
al levels and providing hot, j Once a month, she walks se- 
nourishing meals made, in part, j veral blocks to a volunteer fire
from USDA foods.

Between 1950 and 1960, al
most 38,000 people left the coun
ty because of cutbacks in coal 
production, and the U.S. De

scrub trees against the skyline, partment of Labor describes the 
and great heaps of slate and ! county as “a small area of per-
tailings are found behind all the 
small towns — towns with 
names like Frackville, Miners- 
ville, Shenandoah, Hometown, 
Mahanoy City, and Pottsville. 
“Stripping,” which needs only 
steam shovels to scoop out sur
face coal and trucks to haul it 
away, is the main type of min
ing now in this area.

Empty coal cars are rusting 
in untrafficked railroad yards, 
and the motor shops and round
houses are quiet. In a once bus
tling, noisy, productive area, 
familiar with soot, train noises, 
and siren-like mine whistles, 
the small rattle of coal bounc
ing into a truck bed is isolated 
and lonely. Strip mines don’t

sistent and substantial unem
ployment.” The population de
creased by almost 14 percent in 
the last decade. There are 
slightly more than 173,000 peo
ple in Schuylkill County, and 
of these, about 16,000 or 9 per
cent of the county’s population, 
are eligible to receive USDA- 
donated commodities. Nine per
cent is far above the national 
average rate of unemployment.

Twenty-six percent of the 
people exist on family incomes 
of $3,000 a year or less. Wages 
are low and coal mining is 
down. But some new industries 
are coming into the region and 
there is reason for hope.

But beyond the matter-of-

house to pick up her donated 
foods — rice, flour, shortening, 
dried milk, rolled wheat, corn 
meal, split peas, peanut butter, 
and beef chunks in natural jui
ces. The firehouse is one of 20 
distribution centers in Schuyl
kill County. Her children some
times help carry the box of 
foods home, and they are popu
lar with the firehouse food han
dlers.

“I learned how to cook a long 
time ago,” says Mrs. Kufrovich. 
“I was raised in an orphanage. 
At one time, I helped out with 
50 other kids because I was old
er. I love all children, and that 
is why I like taking care of my 
own. God’s been good to me. I 
have wonderful children.”

“They’re eating all the time, 
but that’s how kids are. My 
baby, Kenny, always has his 
arm in the peanut butter can.”

Mary Kufrovich puts the com
modities to good use. Flour and

shortening go into homemade 
breads and pies. The flour, she 
claims, makes better pie crust 
than flour from the grocery 
store. She uses rice to' make 
puddings and breakfast dishes 
for the children. Sunday news
paper recipes are a help in 
stretching the foods.

“I use the povTdered milk in 
my cooking all the time.” By 
using donated dried milk for 
cocking, Mrs. Kufrovich can af
ford enough fresh fluid milk for 
the children to drink. Thus, Mrs. 
Kufrovich can meet all her 
needs and provide better meals 
for her family.

She likes the donated split 
peas because they can be used 
the year ‘round. Hot split pea 
soup, mixed with beef chunks, 
is a hearty winter meal for the 
children; and in summer when 
the family can get out in the 
sunshine, she cooks up large 
quantities of pea soup for pic
nics. But best of all, Mary likes 
beef chunks in natural juices: 

“It makes the best goulash! 
I make it from potatoes, carrots, 
and the Government beef. And 
the natural juices really make 
the goulash taste better.”

It’s a full-time job keeping 
the family fed and healthy, but 
Mary is happy that donated 
foods are available. Without 
them, her family would not eat 
as well as they do.

“My family likes them. They 
are good foods, and they help 
out a lot. We’re very happy that 
the people of America care a- 
bout us.”

Not far from Mahanoy City, 
the county home for the aged 
in Schuylkill Haven, se 
1500 meals a day to its guests. 
QSDA-donated foods account 
for a large part of the daily 
menus.

This is an operation similar 
to many across the Nation in 
which donated foods are distri
buted according to the number 
of people needing help. The 
Schuylkill County home —Rest 
Haven — feeds everyone USDA 
foods.

Clair Jones is the home super
intendent, a job he’s held for 14 
years. Mr. Jones is a small man, 
a cigar smoker who walks slow
ly and calmly about his duties, 
and speaks with a soft Welsh 
lilt.

“We average about 400 guests 
here,” he says, “about 180 ambu
latory cases and 220 or so bed
fast guests. We’ve a capacity of 
425. Our staff’s 118 — including 
54 nurses, a doctor and a den
tist. We try to feed them well 
and make them as comfortable 
as possible.”

Anyone who can, spends a 
great deal of time sitting on one 
of the sun porches, each rock
ing at his own speed. The peo
ple talk and read magazines, 
and one man even plays the saw 
to entertain himself and anyone 
who wants to listen. Many of 
the guests are retired minors 
and railroad men who recall the 
days when they worked over 
the hills and valleys of the 
country.

“It’s a little world of its own,” 
says Mr. Jones, “and to tell the 
truth to you, the trouble they 
give is almost nil.”

Cafeteria-style meals are ser
ved three times a day for guests 
who can walk through the serv
ing lines. Some of the more able 
men and women help others 
with their trays of food. The 
food is nourishing and served 
hot, with seconds on everything 
available for those who want it 

“Eating is a good time of da> 
for them,” Mr. Jones contends, 
and the food we serve is good. 

We try to make things as easy 
as we can for our guests.”

Every holiday— Washington’s 
and Lincoln’s birthdays, the 
Fourth of July, Valentine’s Day 

Christmas — is celebrated. 
Something special is served 
then, and little parties are en
joyed by all- There is an annual 
summer picnic, and in summer, 
local marching bands entertain 

a bandstand in back of the

home.
Hospital patients are looked 

after by nurses trained particu
larly for working with elderly 
people.

This, then, is what donated 
foods mean in Schuylkill Coun
ty —

In the kitchen of the county 
home, the head cook is getting 
another meal ready. A special 
holiday treat is in the making: 
doughnuts prepared from shor
tening and flour provided by 
USDA. Mrs. Kufrovich is fixing 
dinner for husband, mother-in- 
law, and children. Tonight they 
will eat a hearty beef soup and 
homemade bread. A county food 
handler is checking food sup
plies. Tomorrow the volunteer 
firemen will be ready to distri
bute several hundred pounds of 
food to needy families in Schu
ylkill County. All the intricate 
machinery necessary for distri
buting the Nation’s food abun
dance is working to keep these 
people fed.

The American farmer has 
amazed the world with his ca
pacity for producing abundant 
crops, and this abundance has 
been put to good use. Nearly 
2.000 counties, cities, and com
munities participate in the Com
modity Distribution Program, 
feeding some 41/2 million needy 
people. These benefits are avail
able for the needy in any coun
ty. Schuylkill County, Pennsyl
vania is a good example of this 
program at work.

Danger-High Explosives 
Don’t Touch!

Roster of Offisers of 
Ledges and {Hubs

These blasting caps 
can rip up your face, blow off 
your fingers, put out your eyes, 
or make you deaf.
if you find one,tell a policeman.fiieman.sheriff.or a military unit.

day of each month, except July Louis, Stephanie Rahne. Residence 
and August, at St. Clair Savings, at e030 Glass Ave.
Association Club Rooms at 28000 
Lake Shore Blvd., Euclid, Ohio.

<CR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 RSKJ

Spiritual Advisor Msgr. Louis B. 
Baznik, President Emil F. Trunk, 
Vice President Tony Komorowski, 
Sec’y - Treasurer Josephine Trunk, 
17609 Schenely Ave., 481-5004. Rec
ording Secretary Mary Komorow- 
ski. Auditors: Antoinette Celesnik, 
Rose Lausin, Frances Homovec. Ser 
«eant-at-Arms Joseph Lausin, Ath 
ietics Sports Dir.: Robert Schulz 
(men); Women’s and Children’s Ac
tivities: Mrs. Victoria Faletič. Em 
tertainment Chairman Mary P.ipp. 
Meetings are held the second Wed
nesday of the month at St. Vitus 
School, Panel Room, at 8:00 p. m 
All Slovenian doctors in greater Cle
veland area to examine prospective 
members.

ST. MARY - COLLINWOOD P.T.U. 
1966-1967 Executive Board:

Rev. Victor Tome, moderator; 
Sr. M. Blanche, O.S.U., hon. pres.; 
Mrs. Stanley Urankar, president; 
Mrs. John Trepal, first v. president; 
Mrs. Josepr Wolfe, 2nd v- preds.; 
Mrs. John Spilar, recording secre
tary; Mrs. John Planisek, treasurer; 
Mrs. Fred Pachinger, corresp. sec., 
531-0205. — Regular meetings will 
be held or. the second Thursday of 
each month in the Study Club Room 
(St. Mary’s) unless otherwise spec
ified.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHERS CLUB 1964-1965

Moderator Msgr. L. B. Baznik 
President Mrs. Ludwig Snyder, 1133 
Norwood Rd.. UT 1-9257; Vice-Pres 
Mrs. John Byers; Recording Secre' 
tary Mrs. Donald Slapnik; Corres
ponding Secretary Mrs. Joseph Ko
mat, 1089 E. 66 St., HE 2-0791 
Treasurer Mrs. Anthony Valencie. 
Regular meeting every first Wed
nesday in the St. Vitus Church Hall.

ST. VITUS POST 1655, 
CATHOLIC WAR VETERANS
Commander Edmund Turk, Cha

plain Msgr. Louis B. Baznik, 1st 
Vice Comm. Albert Meglich, 2nd 
Vice Comm. Elmer Kuhar, 3rd Vice 
Comm. George Poprik, Treasurer 
Joseph Baškovič, Adjutant Louis 
Stromsky, O.D. Edward Ljubi, Wel
fare Louis Novsak, Judge Advocate 
Albin. Lipoid, Historian Matthew 
Mousak, Medical Officer John Os
ier, 3 yr Trustee Jim Logar, 2 yr 
Trustee Robert Mills, 1 yr Trustee 
Jim Slapnik, and Liaison Officer 
Vincent Briscar.

Meetings are held every third 
Tuesday each month in our new 
Clubroom, located at 6101 Glass Av.

Purpose: To guard the rights and 
orivileges of veterans, protect our 
freedom, defend our Faith, help our 
sick and disabled, care for the wid
ows and orphans, assist those in
need, aid in youth activities, pro
mote Americanism and Catholic Ac
tion, and to offer Catholic veterans 
rn opportunity to band together for 
social and athletic activities.

LADIES AUXILIARY 
ST. VITUS POST 1655 CWV

President Monica Tuttin; 1st Vice 
President Chris Perusek, 2nd Vice 
President Catherine Ostrunic, 3rd 
Vice President Rose Poprik; Sec
retary Jo Nousak; Treasurer Mary 
Babic; Welfare Ann Brancel; His
torian Jo Mohorčič; Ritual Agnes 
Oster; 3-yr.-Trustee Agnes Briscar; 
2-yr.-Trustee Theresa Novsak; 1-yr.- 
Trustee Gene Drobnič; Social Sec
retary Marcie Mills. — Meetings 
are held every second Wednesday 
each month in the Vet’s Clubroom, 
located at 6101 Glass Ave.

AMERICAN SLOVENE CLUB 
6111 St. Clair Ave. 
Cleveland, O. 44103

President Mrs. Angela Žabjek, 
Vice President Mrs. Albina Zim
merman, Treasurer Mrs. Frances 
Mocilnikar, Recording Secretary 
Miss Helen Levstick, Corresponding 
Sec’y Mrs. Nettie Bukovnik.

Meetings held on the first Mon-

ST. LAWRENCE POST NO. 553
CATHOLIC WAR VETERANS
Commander, Anthony Železnik; 

Chaplain, Rev. A. Zanutic; 1st Vice 
Commander, Edward Polaniec; 2nd 
Vice Commander, John Nose; 3rd 
Vice Commander, Joe Fortuna; Ad- 
:utant, Mike Harvan; Treasurer, 
Frank Lausche; Officer-Of-Day, Al 
Trsinar; Judge Advocate, Ed Škuf
ca; Welfare Officer, Frank Lausche: 
Trustees: Ed Škufca, S. Urbančič, 
and Frank Mahinic.

Meetings 2nd Friday of every 
month at Slovenian National Home, 
3563 E. 80th St., off Union Ave. A 
Catholic Veterans Organization. For 
God, Country, and Home.

o-

I Hrib, Edward — Residence at the 
home of Geri family, 756 E. 200 St.

Hrovat, Johanna (r.ee Vidic) —■ 
Wife of Michael, mother of Jennie 
Intihar, Olga Ponikvar, Rose Kis- 
ley, Mary Ann Chercourt, Stanley, 
Ludwig, Joseph, sister of Angela 
Perko, Frank, Frances Mastnik. 
Residence at 5197 Stanley Avenue., 
Maple Heights.

Krall, Agnes (r.ee Kobe) — Mo
ther of Mrs. Agnes Mahnich, Hen
ry, Genevieve Gorjup (Hampton, 
Va.) Residence at 19414 Kildeef 
Avenue.

Lunka, Frank E. — Husband of 
Mary (nee Ogrinc), father of Ivan, 
Wallace, grandfather of Larry, Ric
key. Residence at 15413 Lucknov/ 
Ave.

Smerke, Martha — Husband of 
Antonia (nee Ruparcic), father of 
Joseph, Frank, Mrs. Antoinette Sus- 
man, Mrs. Lillian Turk, Mrs. Mollio 
Kard-a, Mrs. Marie Hamlyn. brother 
of John, Minka Kostnik (Yugosla
via). Residence at 14205 Hale Ave.

Sumrada, Frank — Husband of 
Rose (nee Tavzel), father of Rose 
Scherbak, Arn Dobrich, Charles, 
Judy Kafer, brother of Mary and 
Frances. Residence at 2634 River 
Rd., Willoughby, O.

Wafer Yea Waiting Fori 
Prevesti Urownlugs

This is the season for swimming; 
it does not have to be the season 
for drowning. We encourage pro- 
leotion for the very young and the 
very old. We demand education for 
those inbetween. But this is rot 
enough: half of all brownings occur 
as accidents. As in every other 
sport and area of potential danger, 
STAY ALERT.

There are several lifesavers of 
information that we can throw out 
to you. When you know you’re safe, 
you have more fun. So don’t swim 
alone; pick a safe place; swim with 
a lifeguard present. Avoid horse
play, showing off, and bullies who 
kick sand in your face. Stay ashore 
after dark and in rough weather. 
Don’t overdo it.

Quit while it’s still fun; save 
your strength by swimming relaxed. 
Learn from the Girl Scouts: if
someone needs assistance in the 
water THROW . .. ROW ... GO. 
(And go orly if you have proper 
lifesaving training.)

Boating is not the alternative to 
swimmir.g. Only good swimmers 
should go boating. And always 
check the weather before going out. 

Breathe ye a prayer for 
Captain O’Day

He died maintaining his right 
of way.

He was right — dead right — 
as he sped along.

But he’s just as dead as if he’d 
been wrong.

Be sure life preservers are handy 
at all times, not buried. Keep a bow 
lookout while moving. Be especial
ly watchful for swimmers and div
ers. Glare on water or too much 
speed may make people in the 
water difficult to see.
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STOP IN AND CHOOSE 
FROM OUR CATALOG

AMERICAN HOME 
PUBLISHING CO.
. 6117 St. Clair Art.

DEATH NOTICES
Dezelan, Stanley — Husband of 

Virginia (nee Maxwell), father of 
Stanley, brother of Joseph, Frank,

“DRY CLEANING THAT 
SATISFIES”

ALSO DYEING - PRESSING 
REPAIRING

Acme Dry Cleaning 
& Dyeing Go.

' 672 E. 152 St. 1.53741

OBLAK FURNITURE & APPLIANCES
at the new address: 6532 St. Clair Ave. 

431-2288 and 2289 — Residence 943-0169


